Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили еб. 
Сотрудники Сооєїе оцифровали её в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неб авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несете полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это еще совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Со0є8Їе 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу ВЕфр: //Боок$. Е 
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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


Вознивновене вопроса о важности значевія произведений на- 
роднаго творчества для объяснения нравственной (повимая это слово 
въ обширномъ смысл) физіогномій, исторической судьбы народностей 
славянскаго племени принадлежить не давнему прошедшему. Такь 
называемыя обыкновенно —освободительныя идеи 18-го стол тя, по- 
мимо многихь злоупотреблений ими въ другихь случаяхь, благоді- 
тельно’ повліявшія на славянъ, пробудивь въ нихъ нфкоторое совна- 
ніе племеннаго единства и важности значенія памятниковъ внутрен- 
ней духовной народной жизни, — были едва ли не первымъ созна- 
тельнымъ моментомъ, обусловившимъ признане симсла за упомяну- 
тымъ гопросомъ, хотя нельзя отрицать, что сознаще важности зна- 
чен:я чисто народныхъ произведеній по временамъ ивр'вдка прогля- 
дывало еще и прежле на Руси. НЪтъ надобности распространяться 
о томъ, что вопрось зтоть вт настоящее время окончательно р$- 
шень въ положительную сторону. | 

Сь полученіємь этнографей (вслдстве изм'івненія понятій о 
содержаній исторической науки) около средины 1-й половины. на- 
стоящаго столітія ніфкотораго права гражданства въ ряду другихъ 
родственнихь сь ней наукъ’` мвоме ученые спеціалисть и дилле- 
танты усердно занялись собираніємь и изучешемъ чисто народвыхъ 
памятнивовъ исторической жизни славянскихь народностей. А такь 
вакъ собласть народныхъ идей, которыхъ отголоскомъ и даже вы- 
раженемъ служить поэз!я, по справедливому замВчанию очерковъ. 
славансвихъ латературь Пниина, можетъ быть уяснена по преиму- 
деству народною піснію»; то нисколько не удивительно, что эт® 


4 


форма народнаго творчества по преимуществу обратила, на себя вни- 
маніє и возбудила ревностные поиски собирателей этого предмета. 
Честь инищативы этого важнаго въ интересахъ славянскихь на- 
родностей дВла принадлежить німцу Гердеру. Своимъ лестнымъ от- 


\ 


ЗЫвоМЪ 0 славянской поззін и указаніємь на важное ея змачене въ _ 


нфкоторыхъ отношеніяхь онъ возбудилъ въ Чехахь не удержимый эн- 
тузіазмь къ дблу собирашя этого рода зтнографическаго матеріала. 
Оть Чеховъ эта зи! сепег!з манія перешла и на другія славянскія 
народности. Сербы, Великороссы, Малороссы и др. усердно занялись 
собираніемь народныхъ. пісень, особенно въ 30-хъ —50-хъ годахъ. 
Эверма, съ которой преслдовалось это предпріятіе, не пропада 
даромъ: сябдствіємь ея было не жданное богатство собраннаго ма- 
- терала. Не смотря на относительную недавность этого занятия, на 
массу пренятстый, лежавшихъ на пути стремленій въ этомъ дфл$, 
особенно со стороны матеріальной, многія славянскія народности 
уже теперь могуть хвалиться собраніями произведенй чисто варод- 
наго творчества предь другими народами Евроны. Особенно не безъ- 
извфетенъ Европ Сербсый народный эпосъ. —Но всЪ почти соби- 
ратели разсматриваемаго предмета того манія, что «собранное въ 
необъятной пучинф промзведеній творчества народнаго духа есть 
тольно, по выражен!ю н'всколіко гиперболическому, капля въ морб», 
изв говоря проще: существующая въ печати собранія произведеній 
народной поззій сравнительно сь существующимь въ дЬйствитель- 
щости, въ памяти, сознаній народномъ составляєть только незначи- 
тельвую долю. Это яввістно важдому, Ето сколько нибудь занимяся 
собираніємь народныхъ пфсень и подобн., особенно въ ифетахъ исто- 
рическихь центровь и вдали от» промышленныхъ и фабричныхь цен- 
ревъ. Многое изъ собранного даже матеріала, къ сожалінію, нахо- 
дится въ рукописякь цЗлые десятки лбть. 

Но ито, что уже извістно въ печати, звачительно подняло, тань 
сказать, уровень нашихъ знай характера, міросозерцанія, жизни, 
мсторій славянскихь народностей, во многихъ случаяхь сбросидо то 
нокрывало, которымъ заслонялись оть глазъ наблюдателя лица и собы- 
та. Конечно, нельзя отрицать, что многое въ области произведений из- 
роднаго творчества погибло на всегда, оставивъ по себф обломки в 
вемеки на когда-то существовавшее цілое; в многое, можеть быть, 
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даже бевслвдно для нась кануло въ символическую Лету вевеокрушаю- 
щаго, неразборчиваго времени. Но если и то, что теперь еще сехра- _ 
наяется въ народной памяти, въ иародиомъ совнанін, —будетъ сохра- 
нено отъ забвения; то и то во всякомъ случа достаточно для того, 
чтобы ивм'внить многое въ существующихъ досел$ взглядахъ на шеторії» 
савянскаго племени, какъ на исторію какой-то косной, хотя и оду- 
шевленной массы, которая будто-бы мало способна участвовать Въ 
общечеловіческомь прогрессі, всегда почти тормозя его позеть къ 
лучшему, къ совертенн$йшему; существующий въ народной памяти, 
въ народномь сознаній славянскикь надій матеріаль воаврівнія на 
предметы, лица и дбйствія приводить нась въ уясневію обьеєтив- 
ныхъ, вяфшвихь стимуловь развединенія козлективнаго цЗлаго ор- 
ганивма славянскаго міра на мфлыя собирательныя единицы, разь- 
единенія, обусловившаго донкившнюю историческую судьбу славин- 
скихъ народностей, и — пробудившееся совнаніє племеннаго ихъ едий- . 
ства, пока ограничивающееся исключительными явленіями литера- 
туры и жизни, проведеть въ общество, въ массу. —Нельз? не -от- 
дать справедливости н®мцу Гердеру, который, по словамъ Ченскате 
нвучнаго словаря Ригера, первый обратиль вниманіє ученкіхь сла- 
вянскихь на важное значеше, между прочимъ, народныхъ пісень. 
Нельзя тавже не всномнить здісь, хоть кратко, о тікь лицахъ, ко- 
торыя много потрудились на не совсвмь легкомъ поприщі собира- 
нія народнюхь пісень. Какь особевные дфятели съ этой сторони, 
известны у разныхь славянскихь народовь слідующія лица: 

1) У Чеховь, Моравовь и Словаковъ: Челяковскій, Янь Бла- 
гословь, Коллярь, Лявгнеръ, Камарить, Шафарикь, Сушиль, Эрбенъ; 
2) у Хорутань в Краннцевь--Космеличь, Станко Вразъ; 3) у Сер- 
бовъ: первый обратиль вниманіє Сербовь ва особенноє достоинство 
ихъ народной поззій ученый путешественникь итальянскій аббать 
Фортисъ; за намъ сабдовали: Стевань Вукь Караджичь, Ювичь, 
Герцоговаць; 4) у Червогорцовъ: Чубра Чайковичь; 5) у Болгаръ: 
Богоевъ, Венелинь, Йвановичь, Катрановъ, Верковичь, братья Ми- 
лодановць; 6) у Поляковъ: Ходаковскій, Вацлавь зь Олеська, Жи- 
гота Паули, Туровскій и пр.; даже ємаленькій, истяввающій» Лу- 
жицкій народець славинскій міль собирателей и издателей свошхь 
лібсень въ лиц Гаунта, Сыолера, Но «єколько Славшискій Народ 


6 

вообще превосхолатъ прочи народы способностію и природвымъ рас- 
положешемъ къ поззій и пбеноп ею, говорить одинъ Галицюй пи- 
сатель, столько превосходить въ этомъ отношенш Русское племя 
другія сзавянскій племена (Галицк. Зоря ва 1860 годъ 486 стр.). 
И дійствительно, даже Білорусская народность, самая безцвітная 
въ истори славянь единица, обладаєть безчисленним»ь запасомь, 
какь показыгають послбіднія изслбдованія этнографовъ, этнографи- 
ческаго матерьяла, особенно же у нихь многочисленны ифени. Кь 
сожалінію, до посл5днаго времени въ лигердтурбв'встрічалось не болбе 
_ 3-хъ собраній Б$лоруескихъ пЪсень, и то на польскомъ языЕЪ. Только въ 
послбднев время въ Вильчо этнографическая коммисія издала 1-й вы- 
лускь б$лорусскихъ народныхъ пісень; къ сожал$нио въ №МевЪ не 
приходилось встрфчать его, чтобъ сказать что нибудь о его достоиу- 
ствахъ. Великорусская народность, особенно въ посл6днее время об- 
ладаєть большими и прекрасними собраніями какт вообще этногра- 
фическаго матерьяла, такь и вчастносій-- народныхъ пісень. Бо- 
лфе извістнм; как» собиратели народныхъ пісень, слід. лица: Кир- 
та Даниловъ (Древнія Госсійскія стихотворенія. Изд. 2-е 1818 сь 
непВвами), Сахаровь, Кирбевсвів, Рюбнивовь, Якушкинь, Коханов- 
ская, Безсоновъ. | 

Что касается собраній малорусскихь народныхъ пісень, то 
можно свазать, нисколько не опасаясь быть обвиненнымъ въ ги» 
перболической авксизб ихъ богатства, что народная малорусская ли- 
тература едва ли уступить въ этомъ отношеній другимъ славанскимтъ 
литературамь. И не удивительно впрочемъ: народныя малорусск!я 
пвеяи, особенно лирическія, по единодушоому отзыву стороннихъ зна- 
токовь этого предмета, особенно Чеховь, заключають въ себф не 
отъемлемыя достоинства. —«(о развитію своей народной поэз!и,—- 
свазапо въ очеркахъ славанскихъ литературь Пыпина, Малороссілне 
занимають олно изъ первыхъ мфсть между славянскими народно- 
стями; а малорусская пісня представляєть одно изъ зам чательнЪй- 
тихь явлешй во всей славянской вародной поззій». «Я страстно 
люблю народныя ифсни, особенно— малорусскія, говорить Жемчу ж- 
наковь; он5 в», своихъ словахь и музык®, вззтыхъ вмфств, полны 
чувства, мысли и необыкновенной при томъ простоты. НЗтЪ въ нихь 
зишнаго слова, нфть авінней ноты. Это самородки, изъ которыхъ 
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можеть черпать самый високій таланть»-- (Записк. Кулиша о Южн. 
Руси). Почти особенность южнорусской народной поэз!и составляєть 
то явлене, что «даже, вакъ справедливо замчаетъ въ своей, бога- 
той анализом», характеристик! малорусской вародной п'Бсни проф. 
Костомаровь, матеріальная сторона любви въ шуточньхь пфеняхъЪ 
изображается съ тою анакреонтическою гращей, которая скрады- 
ваєть тривіальность и самую чувственность одухотворяєть, облаго- 
раживаєть... Женщина въ малорусской (чисто народной) поззій до 
того духовно прекрасна, что и въ самомъ своемъ падев'й высказы-_ 
ваеть поэтически свою чистую натуру и стыдится своего униженія... 
Въ пфенахь игрывыхъ и шуточныхъ вырабатывается прелесть слова 
н выраженя, доходящая до истинной художественности: отдыхаю- 
щая человіческая природа не довольствуется простой забавой, но 
сознаєть потребность дать ей изящную форму, не только развлека- 
ющую, но и возвышающую душу; веселье хочеть обнять ее стихіями 
превраснаго, освятить мыслю». Не удивительно, поэтому, что соби- 
ратели малорусскихь народныхъ пісень, при всей скудости мате 
ріальньхь средствъ и другихь препятствіяхь усп'вли собрать вт не- 
значительный срокъ времени (сь 1819 года) огромное количество, 
по врайней мбрб, въ текетЪ, пісень, кромф другаго этнографиче- 
скаго матерьяла. ПЪ$сни малорусскія сами вь себ заключають не 
преодолимую привлекательность и возбуждають ко всякому труду 
надь ними. | | 

На сколько мнЪ извЪстно, теперь уже существуеть немев%е 50 
собраній южнорусскихь народныхъ пісень, въ которыхъ завлю- 
пено до 10,000 пісень, считая въ томъ числ и варавты*). 


") Сборники, заключающе въ себф южнорусскія пфени суть са$- 
дующие: і 

1. Въ 1777 году нькто Григорій Калиновскій издаль въ С..-Петер- 
бургв »єпислнівє свадебныхъ украйнскихь простонародныхь обрядові. є 
и пр. (перепечатанное въ 1854 г. въ »Архивб5 историко-юридическихъ 
сввденій о Россш« Калачова кн. 2-я. Въ этомъ описаній, помнится, при- 
ведены обрядовыя песни. 

2. Въ изланномъ въ 1790 году великорусскомъ пбсенникб ›Молод- 
чикъ« помфщены десятка полтора и малорусскихь пЪсепь | 

3. Въ ›сборникВ сказокъ русскихъ« 1818 года козака Кирши Да- 
нилова помфщевны и сказочныя малорусскія аЪфсни. 
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Что же касается голосовъ пісень, то, къ сожазёню, Мазорусокая 
литература народная въ зтомь отношени далеко отстала оть Чеш- 
ской: у Чеховь, напр., сборникь Моравскихь народныхъ пісень Су- 


4. Кромф зтихь изданій, малорусскія пбсни попадали м во многія 
другія издан!я вначалБ настоящаго, также какь и вконці прошааго 
столітій. Но спеціальнаго собранія этихъ офсень не было до 1819 года. 
Только въ этомь году впервые напечатанъ былъ въ С.-Петербург »опибїь 
собранія малороссйскихъ пфсень« князя Цертелева. 

5. Въ 1822 году прое. Льв. унив. Караъ Гиттнерь въ издания 
своемЪ 4ег Ріїдег тош ГешЪегя ПОМЕСТИЛЬ и 8 южнорусскія пбсни съ му- 
зыкой. Сколько помнится, это первое авлеше печатания голосовь малорус- 
скихь пісень, Рукописньхь сборниховь голосовъ южнорусскахъ пбеень 
мн приходилось видфть вфсколько, Большею частію онб остались отъ 
управлавшихъ хорами и оркестрами крупныхъ малороссійскихь пановь 
въ концБ прошлаго и въ начал5 нынфшняго стозфтй. Но въ печати до 
сейчась упоманутаго случав не приходилось встрічать годосовъ мало- 
русскихъ народныхъ пбсень. 

6. Въ трехтомномъ издаши Чешскаго ученаго Чедяковскаго ьбіотав- 
вів ойгойої різвод« 1822—27 г.г. помфщены между прочимъ и малорусскія 
пфсни-народныя (Прага). 

7. Въ «Р1е]рттут-& Імомві»омь Мауса 1828 г.» многозаслуженный в са- 
мый ученый писатель Галицкой Руси« Денисъ Зубрицкій помфстилъ двб 
русскія пфсни съ музыкой (Львовъ). є 

8. Около этого времени, польскій ученый Ходаковскій издадъ зтно- 
гразичесвй сборникъ, въ котором между прочимъ помфщены й малорусскія 
пбсни, изъ которыхъ н$которыа были перепечатаны  впослідствій въ 
»Вфстник$ Европы« (1829 г. № 7). 

9. Въ 1824 году въ 11-мъ № »Украинскаго журн. 4. С. пом%- 
стиль статью ›Тройцынъ день, или Русальная недбля,є а въ № 12-мь-- 
»Иванъ Купало,« гдф, помнится, приведены и народныя обрядовыя пбени. 

10. Въ 1827 г. прое. Максимовичь издалъ въ Москвф сборникъ 
›малорусскихъ пфсень« (430) съ предисловемъ, въ которомъ, по словамъ 
одного знатока этого предмета, »в. основательно тозковаль о природ$ и 
формі народныхъ пфсень«. | 

11. Въ томъ же году Иванъ`Кулжинскй издаль книжонку »Мало- 
россійскай деревнях, въ которой между прочвмъ помфщены около десятка 
народныхъ пфсень (Москва). | 

12. Въ 1831 г. въ Харьков изданъ ›Украин. Альманах, гдб 
нпомфщены 2 думы и 9 народн. пфсень. а 

13. въ Москв$ Маркевичь издалъ »Украннск. мелодих. 

14. Въ 1833 году Вацлавь зъ Одеська (ЗазБсскй), бьвшій впо- 
сльдствій губернаторомъ Галищи (въ 1848 г.), издалъ сборникъ польскихъ 
и русскихъ пфсень; послЕднія (591)—съ музыкой, доставленной артистомъ 
Липинским». | 

15. Въ томъ же году, еще бывши студентомъ, извфстный впослВд- 
ствін русскій ученньй Срезневскій началь издавать въ Харькові свой 
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шиля (изд. 1853—60 гг.) заключветь въ веб около 2000 пісень 
сь голосами; а въ сборник «Чешсвихь простонародныхь пбсень> (изд. 
1962--64 гг.) Кароля Яромра Эрбена изъ 2000 почти пфевнь 


сборникь, »Запорожская старинає, въ которомъ помфщены былии южно - 
русскія думы и пбени. 

16. Въ 1834 году уже извфстный вамъ прое. Максимовичь издаль 
другой сборникъ въ Москвё— гУкрайнскія народныя пфсни (115 муже- 
скахъ пбсень) сь предисловіємь и зам$чанями о правописаній и слово- 
произношении. | 

17. На основаній сказаннаго въ предислови сейчас упоманутаго 
сборника пфсень, можно думать, что въ томъ же году была выпущена 
въ свётъ тбмь же собирателемъ первая тетрадь голосовъ малороссій- 
скихъ пфсень сь Фортепьяннымь аккомпаниментомъ аранжировки Адлябь- 
евз (25 пісень). | | 

18. Въ »Украйнской лБтописи‹ 1835 года, изланной Срезневскимъ 
въ Харьковб, помфщены отрывки думь и пісень. 

19. Въ томъ же году въ Перемыша5 Галицкомъ издана была кни- 
жонка  »Русскоє весфлье‹  Лозинскимь (галицк. священникъ). Въ ней 
помфщены обрядовыя свадебныя пени. 

20. Въ 1836 году въ ПетербургБ изданы были анонимньмь со- 
бирателемъ (Лукашевичемъ) »малорусскія и червонорусска народный 
думы и обсни«. Въ этомъ изданій помфщена замфчательная дума о Са- 
мой45 Кишкб, которая по выражены одного галицкаго этнографа, ›по 
числу стиховъ (355), по подробности разсказа и истинно гомерическому 
описанию предмета, превосходить веб другія произведенія народной 
поззій этого рода, и составляєть, такъ сказать, особенную зпопеює, 

31 Въ 1837 году въ Будині (въ Венгрій) тамошніє русины издали 
зДністровскую Русалку«. Въ этомъ сборникф помфщены и народныя 
одумь и пбсни. | 

22. Въ томъ же году въ Москв$ К. Тополя издалъ небольшой 
сборникъ ›Чпры«, въ который включиль и десятка два южнорусскихъ 
о$севь. 

23. Оставляя въ сторонф изданів ›сказае русскаго народає Сахо- 
рова, какъ не представляющее ничего новаго относительно преслфдуемаго 
нами предмета, мы перейдемъ къ сборнику малорусскихь думъ’и пфсень, 
изданному въ слБдующемъ, т. е. 1839 году въ Галицій. Это именно 
сборникъ Жигота Паули въ 2-хъ томахъ съ 659-ю піснями, Хотя этотъ 
сборникъ и не чуждь большихь недостатковъ, особенно заключающихсв 
въ томь, какъ справедливо замфтилъ г. Цьбькь, Что »собиратель, не 
знаючи основательно русскаго языка, испортиль инде слова и потра- 
тилъ смыслъ содержа я‹ ; но онъ составляетъ уже значительный шагъ 
впередь противъ сборника Вацлава зь Одеська. Очень многое изъ этого 
сборника было перецечатано ВЪ ›отечественныхъ запискахъ< (1840 г: 
ХУ.) сь примфчаніями Елецкаго, 

24. Въ изданій Могилы думки, пісні Та Ще де що« 1839 года 
поифщены, сколько помнится, и народныя пени (Харьков.), 
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болфе 1/, имбють голоса. Ничего подобнаго нёть у нась, Между 


т$мъ голоса малоруссвихь народныхъ пісень представляють весьма 
важное значене съ 2-хъ сторонъ: 1) музыка малорусскихь пісень по 


25. Въ 1840 г. уже упомянутый нами г. Срезневскій издаль исто- 
рическую монографію »Козаки--гайдамаки уніатской войны 1595—1654 
года, гдф приведены пфсни и думы о Лободф и пре, 

° 926. Въ томъ же году нфкто Шассекь (извБстень прежде подъ 
псевдонимомь Вадима) въ сборникф »малороссійскихь сказокь« помфстилъ 
и нісколько народн. пісень. 

27. Въ »Ластовкф«, изданной въ томъ же году Гребенской (пом$- 
между прочимъ и народныя малорусскія пфсни, собранный Шереперою | 
С.-П. Б. | 
| 28. Въ статьб »›Веснянких въ У книгБ гОчерковь Росси«, издан. 
Пассекомъ, помфщены 15-ть пъсень народныхъ. | | 

29. Во 2-мъ выпускБ альманаха »Молодыкъ« 1843 года помбщеяы 
4 думы и 20 свадебныхъ пфсень. | 

30. Въ изданій ЇосиФа Туровскаго »фйофаєек йо #Ыогб\ рівні до роізіів- 
до з Возкієдоє 1846 г. въ «Львові-- помбщено около 50 народн. галиц- 
кихь пісень, вайболбе изъ Санацкаго округа. 

31. Въ 1859 г. Максимовичь издаль 1-й выпускъ предположеннаго 
очень обширнаго »сборника украинскихъ пБсень«. Къ сожалінію, осталь- 
ные выпуски не вышли еще до настоящаго времени. - 

О › Перемышльскомъ сборничк$< народныхъ пБсень, вышедшемъ 
въ 1860 году 2-мя изданіями, я упоминаю только вскользь, такт как» въ 
немъ помфщены пфени, почти безъ исключена заимствованныя изъ раз-- 
ныхъ прежнихь сборниковъ. | 

32. Въ ›памятникахъ и образцахъ народнаго языка и словає, изд. 
|| отдбл. Акад. Наукъ 1853. г. кн. 2-я помбщены 4 старинныя мало- 
русскія думы, записанныя Афанасьевымъ. | 

33. Въ 1854 году прое. Метлинскій издалъ большой (боле 800 
пъсень) сборникъ народныхъ пфсень и думъ съ предисломемъ и настав- 
леніемь Бфлозерскаго: какъ собирать и записывать народныя пени‘ 

34. Въ 1856—57 г.г. изданы »записки о Южной Руси« Кулиша, 
гдф между другимъ прекраснымъ зтнограФическимт матерьяломъ пом$- 
щены думы и пбсни; особенно (съ точки зрё@я нашего предмета) заслу- 
живають вниманія, помфщенные во 2-й книг упомянутаго изданія 26-ть 
народныхъ пфсень сь голосами и Фортепьяннымъ аккомпаниментомъ 
аранжировки Маркевича. Но, кажется, он были уже прежде изданы, 

35. Въ 1857 году Куцьй (псекдоним'ь) издаль въ Москвф сборникъ 
подь названіємь ›Ужиногъь рідного поля« , въ которомь, помимо его 
крайней оригинальности, есть много хорошихъ пфсень народныхъ, пре- 
дисловіє заслуживаєть серьознаго внимания. 

36. Въ тома же году вышла въ Кіевб 1-я тетрадь »южнорусскихь 
пфсень« съ голосами и Фортепьянньтм'ь аккомпаниментомь. Очень жаль, 
что прекрасно начатое изданіє это остановилось на 4-мъ выпускф, при 
всей возможности продолжать его. Здесь же помфщена съ нотами 4 дума. 

37. Около этого времени вышедъ и сборникь Едлички »народнья 
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своей мелодичности, по разнообразію модуляцій голоса, по нерфдкой 
оригинальности и прихотливости діапазона, по необыкновенной, почти 
классической правильности музыкальпато каданса (удареніе), по не 


малороссійскія пфсни«, который по достоинству не уступитъ и предъ- 
идущему (2 книги тоаст. С.-П, Б). 

38. Въ »Народныхъ звычаяхъ« Галько (1860 г. Львові 2 выпуска) 
приведены обрядовыя народныя пфсни Галицкихъ Русиновъ. 

39. Въ 1861 году студенть Шыйковсюй началь въ Кіевб свое 
очень серьозное издане »Бьть Подолянъ«. Прекрасное это изданіе, 
заключающее въ себф много хорошихъ пісень, къ сожалбнію, не окон- 
чено, 

40. Въ 1862 въ Кіевб началъ свое издане: »пісни, думки и шумкиє 
и пр. г. Коцепинскій. За смертью издателя изданіє ограничилось одной 
сотнею пісень. | 

41. Въ 1863 г. въ Петербургь вышли »українскі пісні сь голосами», 
издан. Баллиной, | 

42. Еще прежде, именно въ 1861-мъ году въ петербургі издалъ 
»українскі пісні зъ голосами« Дан. Каменецкій (1-й десятокт). 

43. Въ 1864 году издань въ К ев сборникь энародныхъ пфсень 
(173) про коханьнях. | 

44. Въ 186. году въ Петербург изланъ »Альбомъ малороссій-- 
скихъ народныхъ пфсень» С. Карпенка, съ музыкой, въ которомъ есть 
нЕсколько пісень, достойныхъ особеннаго внимания. ") Зд$сь же пом — 
щены пфсни разныхъ славянск. націй и танцы. 

Въ послфднее время, говорять, вышло очень роскошное, но никому 
почти не доступное изданіє »малорусскихь «пфсень« г-жи Маркевичъ. 
Кь сожаленію, въ Кев не приходилось его видфть, чтобъ сказать что 
нибудь о его достоинствахъ. 

Кром того, южнорусскія народныя пісни помфщаемы были въ 
разныхъ пер!одическихъ издаціяхь. Такъ напр. 

1. Въ »Запискахъ и Трудахъ Московск. общесгвах. 

2 ›Чтеняхъ Московскаго общества истори и древностей »(То же 
издаше носило въ давиое время названів »Временннка«); особ. за 1863 
г. кн. ШЛУ и проч. 

3. Въ ›А\епеиш-‹, ИЗДававшемся въ Вильно. 

4. Въ зМавякбе--Бурачка, 

5. Въ ›Вфстникь Европы«, напр., 1830 г. № 6. 

6. Въ »›Благонамфренномъ«, напр. 1825 г. № 20. | 

7. Въ »Отечественныхъ Запискахь«, напр. 1830 г. ч. 42-я. 

8. Въ »Московскомъ Телеграфф«,—1834 г. № 5-й. 

9. Въ »Московскомь Наблюдател«,— (18365 г. окт. кн, 1.); 


‚ноль 


т) Къ сожаленію, не... заковно вошли сюда пфсни Ладурн и Бонковскаго, Безспорно, 
что пЗени зтихь господь очень хороши. Но ихъ строго слідуеть отдВлять оть чисто 
народныхъ малорусскихь оЗсень, 
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существующей у прочихъ славянъ, кромВ великорусскихь пеень;—. 
величин регистра , амплитуды (такь сказать) голоса пфсви и при 
всемъ томъ по неподра жаемой простот$,— по всбм'ь этимъ качествамъ 
уже съ одной художественной стороны малоруссвя пени заслуживають 
особеннаго вниманія и труда усерднаго собираня ихъ. Въ нихъ, 
по словамъ Жемчужникова, заключается бозатый матеріало, безчи- 
еленное множество самыхъ разнобразныхъ теммъ для музыкальной 
дБятельности музмкальньхь талавтовъ. Есла справедливо выраже- 
вів »очерковь славянск. литературь« Пыпина, что »изученіе народ- 
ной поззій давало извЗстную свфжесть лигературнымъ идеаламъ 
писателей, освобождая ихъ оть прежней отжившей рутины и ука- 
зывая поззій новое содержан!е въ жизни народа (стр. 47); то еще 
болбе не оспоримо, что музыка славянск. народн. пфсевь, особен- 
но малорусскихв могла-бы сообщить евфжесть и прелесть произве- 
деніямь лучшихъ композиторовъ. Правда, что во вевхь почти ма- 
лорусскихь народныхъ пфеняхъ, даже сь самнмь, по видимому, 
веселымъ характером, въ голосі, въ наифвЪ прогляднваєть отт5- 
нокь грусти, страданія. Но изь-за зтой, совершенно случайной и, 
во всякомъ случа, не вссобщей черты упрекать малорусскія пісни 
въ однообразій было бы больше, чВмъ несправедливо. Въ этой осо- 
бенности заключаетея— 

2-е Достоинство Южнорусской народной шівсни: въ характері 
музыки, въ голос малорусской п$ени отражается историческая 


10. Въ ›Москвитянин$« (1854 г.). 

11. Въ Кіевскихь, Полтавскихъ и Черниговскихь губернскихъ 
Вьдомостяхь въ разныя времена втечеше 40-хъ и 60-хъ, а отчасти 
и 60-хъ годовъ. 

12. Въ »Черниговскомь Листкф« за 60-е года. 

13 Вь »Основбє въ 1862-м'ь и 63-мъ годахь, особенно---б народ- 
ныхъ рфсень съ голосами и хартопьяннымъ аккомпаниментомъ г. Сфрова, 
не помню только въ какой книг$ Основы. 

14. Несколько пбсень помфщено въ »Кіевлянинбх въ разное время. 

Другихъ литературныхъ случаевъ появленія въ печати южнорусскихъ 
народныхъ пфсень не припомню обстоятельно, хотя и было н‹ёсколько, пом- 
нится, въ 40-хь и 50-хъ годахь. 

Еще, помнится, въ слфдующ. изданіьхь помфщено было н$сколько 
народвыхъ южнорусскихь пісень: »Старосвётскй Бандуристъ« Закревс. 
Москв. 1861 г. зЭтногразичесый Сбориикъ« сващ. Шишацкаго Йльи» 


ча 184. Черниговъ. 
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судьба народа , его духовная личность. Известно , что вся почти 
прошедшая истор1я Малорусскаго Народа есть безпрерывный рядь 
самыхъ грустныхъ событ въ общественномъ и частномь быту на- 
цій. «Веб главныя звуковня явленія въ піній, говорить Гербертъ 
Спенсерь, имфють чисто физологическое основан!е» (см. ст. про- 
исхождеве и дЪятельность музыки). Слфдовательно напфвъ, голосъ 
пфени, пфн!е, кавъ продуктъ усиленія управлаемыхъ психическими 
стимулами физіологическихь отправленій въ организм$, въ обыкно- 
вевномъ состоянш выражаемыхъ річью; словомъ —голосъ изени, то- 
воримь, больше всего выражаеть извфстное настроеше человіка, 
общества, варода, которому эта п'бсня привадлежить, и діть сом- 
ябнія, что чЁмъ непосредственнфе натура индивидуальнаго или Бол- 
лективнаго организма, т. е. чфмъ менбе развиты чедовбв или об- 
щество, нація, чфмъ, слБдовательно, мене развита, способность воли, 
сдерживающей порывы чувственныхъ физіологическихь движений, непо- 
средственно стимулируемыхъ внфшиими ивнутренними вліяніями, чімь 
богаче при том» чувство; тім» в5рнфе отражается, какъ възерБалф, въ 
народной пфспи, между прочимъ, въ ея голос черты національнаго 
характера, историческая жизнь, судьбы народа, отношеше въ сосбдямь 
и влан!е на него посабднихь. Звукь, по воззр$ю реально философ- 
ской доктрины англичанина Герберта Спенсера, есть отраженное, 
мышечное движен!е, какъ и всякое другое движеніе, дЪйстве. Въ 
напів народной пени невольно отразился характерь, состоян!е раз- 
ныхъ моментовъ жизни варода. Въ силу этого обстоятельства зву- 
ковой мотивъ, голосъ пфени имфетъ важное значеніє и для этногра- 
фи, для истории; а потому желательно было бы, чтобы наши соби- 
ратели вмфстЪ съ текстомъ собирали и голоса народныхъ ифсень. 
Къ сожалбн:ю, это во 1-хъ не всакому доступно; а во 3-хъ, если и 
доступно иному, то сопряжено съ большими затрудненіями. 

Считаю не лишнимъ сказать нзсколько словъ относительно на- 
стоящаго издания: 

1) Такъ какь главный предметь настоящаго издан!я— музыка, 
голоса народныхъ пісень; то и въ постановк текста я постоянно 
должевъ быль имфть въ виду фонетическую сторону, и потому не 
могъ ограничиться существующими правописаніями, а долженъ былъ 
кое-что изм$нить. Такь, напр., дла соблюденія главныхъ оттфнковъ 
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въ произношеній буквы и, я счель необходимымъ принять 3 рода 
буквы этой: 1) м по выговору приближается къ э;— это и можно паз- 
вать широкимь. 2) и среднее: употребляетса ово большею частію въ 
тбхь случаяхь, гд въ русекомъ стоить о; напр. въ словахъ: за нись 
(за нось), ничъ (ночь), зизъ (лозь), въ отличів оть сходныхъь н$- 
сколько по выговору словъ, въ которыхъ должно быть употребляемо 
3) и третьяго роду, именно і узкое (мягкимь его не сл$дуетъ на- 
зывать потому, что оно выговаривается тверже, напряжение, ч$мъ 
другія того же рода буквы), наприм. въ словахъ: занісь (отнесъ), 
аівь (л15зъ), нічь (ничего), 

2\ Это отличе выговора 3-хъ родовъ буквы и різче всего вы- 
ражено въ говорВ черкасско-звенигородскомъ, чичиринскомь и при- 
лежащихь къ этимъ зтвографическимь территорямъ м%стностяхъ 
Полтавской губерній. Хотя большая часть издаваемыхъ въ этомъ со- 
брани п$сень собрана въ Б%лоцерковщин® и Таращанскомъ у$здЗ; 
но для соблюденія единства я долженъ быль руководствоваться въ 
настоящемь случа выговоромъ Черкасско-Звенигородскимъ. 

3) Ритмика куплетовь пфсень сдфлана по ритму музыкальному, 
по ритму голоса пфсень, хотя и не вездб. 

4) Голось нікотормхь, особенно женскихь пфсень можеть по- 
казаться написаннымь вт очень высокомъ тонб, а особенно, напр. 
піспи 5-й. Но надобно замфтать, что тонь собраннихь мною п%- 
сень большею частію взято изъ т$хъ случаєвь дЪйствительноств, 
когда изсня была пфга, что называется, на всемъ ходу, когда по- 
юще безь стісненія отводили душу иЗшемъ. Вт, этомъ посліднемь 
обстоятельств заключается та ціль, чтобы выдержать не только ха- 
рактерь пЪени, но и характерь пбнія пбсни: 

5) А для этого (скажу словами Галицкаго писателя) необхо- 
димо между прочимъ осуществленіе одного отдавна, впрочемъ, мно- 
гими повторяємаго желанія, «абы собираніємь и издаванемъ мало- 
русекихь пісень преимущественно ино Русины самыи, чфмъ едино 
досл ти можно буде оной точности и исправности, якій отъ сбор- 
нивовъ пфсенныхъ всегда, нынБ же у нась особливо требуются». 
(Зоря Галицк. на 1860 р. | 

6) Настоящее издан!е предполагается выполнить въ 6 вьшу- 
свахь савдующимь образомъ: въ 1 —3- -выпускахъ будуть помфщены 
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чисто лирическія пени; въ 4-мъ думы, пейльмы, колядки и под., 
въ 5-мъ свадебння пфени и въ 6-мъ варанты голосовъ и текста и 
пени безъ голосовъ. 

Т) Относительно принятаго въ настоящемь случаб дБленія 
пісень на: колюбельнюя, мужсвія, женскія и проч. надобно зам*- 
тить, что оно сдлано по преимущественному ихъ употребленію въ 
твхь или другихъ случаяхь тфми или другими лецами и пр... Но 
не сл$дуетъь упускать изъ виду того обстоятельства, что это дЗле- 
нів пфсень не имфетъ абсолютно врнаго основанія: женскія пзени 
не исключительно поются женщинами, — ихъ поють, хотя и очень 
рідко, и мужчины; а пени мужскія женщины поють очень часто. 


| Гулахз Артемовскуй. 
1868 года АпрЬля 30 дня. 


Прим»ьчаніє относит. єолосовь пъсень. Знаки музкальнне, входящ!е въ пісню 
` случайно, & не состояще въ закладі, особевно: дэзы. беиоли и отказы. имёютъ зна- 
чен!е только для того такта, въ которомъ находятся. Когіе (Ї.) и ріапо (р.) и под., если 
ихъ нужно продлить на посл дующ!е такты, замфняются болфе простымъ знакомъ.— 


ПІСНІ ПРИКОЛЫСКОВ!. 
1. 


А-а, а-а, котку, 
-Чужимь дітямь дулі, Не лізь на колодку, 
А нашому калачі, Бо забьещъ головку, 
Щобь спало въ день п въ ночі, То буде божты, 


А-а, а-а, люлі, 


_Щобъ голивка не боліла 
Й а щобъ тіло не хир!ло. 
А-а, а-а, людечки, 
Шовковії вірвечки, 
Малюовани быльця, 
Орібни колокильця; 
Волыхала мать сына 
Свого чорнобрывца. 


Нічимь заверт!ты. 

Купы маты наміточку, 

Завертіть голивочку; 
Купы маты шовку, 

Завертіть головку. 

--Буль одна хустина, 

Тай ту чужі дты вкралы, 

Та на вуклы порвали. 


А-а, &-а, коточок», 
Не йды рано въ садочок», 
Не полохай галочок», 
Не хай зивьють віночок», 
Та зъ руточки, ізь мяточки, 
Й а дютнні до шапочки. 


2. 


Ой ходыть сонъ коло віконь, 9 раза. 


А дрімота коло плота. 
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Пытащя сонь дрімотю: 2 р. 
Де мы будемь ночуваты? 

Де хатынка тепленькая, 2. 
Де дытынка маленькая, — 

Тамъ мы будемъ ночувать, 2. 
Мале дитя колыхаты. 


3. 


А въ неділю рано-пораненьку, (2 раза. 7) 
Проганя синь й а рідную неньБу: 
— Иды, нене, ты теперь й одь мене, 2. 
Будуть гості теперенька вь мене; 
Будуть гості,--братм, побратымы, 2. 
А ты, нене, въ латаній свытынГ 
— Есть у тебе, синку, друга хатка, 9. 
То ты сважешь, що я. твоя прядка. 
Буду тобі більй кужіль прясты, 2. 
Буду твое дитя колыхалы. 
--Ой ты, мать, кужіля засмичишь, 2. 
А дытыны мені не вколышишъ. 
Пішла мать... пішла толокою... 2. 
Стрічаїця зь рідною дочкою. 
--Чого, маты, ты тута блукмшъ? 2. 
Десь ты, мать, господы не маїше. 
--Поки, доню, дітей годувала, 2. 
То дбты я и господу мала. 
А тепера дітей подружила, 2. 
То я себе й господы лышыла. 
--Йдь, нене, тепера до мене, 2. 
Тікло, нене, лыха доля въ мене. 
Ой якь буде лыха доля бить, 2. 
Не кидайся, нене, боронить... 


ж) Хотя эту пфеню поють не только у колыбели, но и вь другихь случаяхь; во 
помЗщена она здсь по ея преимуществепнойу употребленію, докрийней ифр%, той бабої, 
которая мні передала пфеню, и объясщялй ея значене. || 
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Не за великій чась, за малу годьну 2. 
Ой иде сынъ матері прохаты: 
—Иды, вене, тепера до мене, 2. 
Бо лыхая годына й у мене. 
Теперъ въ мене лыхая годына, 2: 
Вмерла жінка, зосталась дытына. 
Хочь бы, брате, й хата въ тебе горла, 2. 
Тобь матері гасить не пустыла. 


П. 
ПІСНІ ЖІНОЧІ: 


а) пісні дівочі, 


4. 

Соловейку маленький, 2. Тилько знайшла долыву 2. 
Вь тебе голось тоненький. Матерыну могил. 
Защебечи тк мені, 2. | Ой стану я щебетать, 2. 
Бо я вь чужій стороні. Свою неньку розважать: 
Ой я вь чужій стороні, 2. — Уставь, нене, до мене, 2. 
Не ма роду гри мені. Порадь же ты якъ мене. 
А н! роду—родыны, 2. Що я буду робыты, 2. 
Ні вірної дружины. Що ні въ чому ходыты. 
А ні неньки, ні отця, 2. —Ходы, доню, въ чімь мдішь 2. 
Та ні кому журытьця Робы, доню, що знайиъ 
А в! брата, ні сестры, 2. | Зь кимь ты, ДОНЮ, сюды Йшла, 2. 
Та ні кому провести; Щь ть мене туть зчайшла? 
Мене бідну сыроту 2. Чи зь хмарою, зи зъ дощемъ? 2. 
У чужую сторону. Чи зь быстрою водою? 
Ой знімусь я, полыну, 2. -- Ні зь хмарою, ні зь дощемт, 2. 
Чи не знайду талану? Ні зъ быстрою водою. 
Усю гору ізайшаа, 9. | Ні зъ быстрою водою, 2. 


Д талану не знайшла. А зъ лыхою долею, 


Гулыця гуде, 
Де возакъ иде! 
Ты, вербо, розвывайся. 


На козакові | 
Пара жупанив»! 2 
Ть, дівчино, не важся. 


Пара жупанив», 

Вінь самь молодый; 
Вінь пропье, прогайнуе. 

Ой вінь зъ тобою 

Жити не буде, о 
Зь иншою помандоуе. 


Ой не важь, не важъ, 
Серце, дівчино, 
На козацкії вжытки: 
На козакові 
Пара жупанивъ, 2 
На тобі не буде й свытки. 


Ты по тімь боці, 
Я по сімь боці, 
Передайся до мене. 


Въ мене біле лычко, 
Вь тебе чорни бровм. 2 
Тин-жь мені до любові. 


Ой заржи, заржи, 
Вороный коню, 
Підь круту гору йдучи; 
Нехай зачуе 
Дівчина моя, 2 
Рутяный вінок вьючи. 


«Дівка зачула, 
Важко зитхнула: 
«Охъ, и гаю-жь мій, гаю! 
Того козака 
Конычокъ ирже, 2 
Що я вірно кохаю». 


«Ой чомъ не прыйшовъ, 
Чомь не прыхавъ, 
Явъ я тобі казала? 


Чи дома пе бувъ, 
Чи коня не мав», 2 
Чи маты не пускала»? 


«Ой самъ дома був», 
И конкка мав», 
И матуся пускала. 


Найменьча сестра, 
(Бодай не зросла!) 2 


Сіделечко сховала». 


Берегомъ иду, 
Водою бреду, . 
Осока въ ніжки ріже 
Кого не дюблю 

< И не навыжу, 

Той мені въ очі лізе. 
Й ой кого-жь бо я 
Вірно кохаю, 

_Й увічі не выдаю, 


Широкая й улыченька 
Очеретомъ перетыкана; 
Гей, чорнявая | (::) 

Тай одь білявої 
Усіхь хлопців» переклыкала. 


Зь білявою вечръ стою, 
Зь чорнявою женыхаюся. 
Гей, чорненька, 

Тожь моя мыленька; 
Завтра піду, повінчаюся. 


Зеленая ліщинонько, 
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6. 


Ой якь бы я суха була, 
Я-бь горіла, не курылася. 


Гей, волы-бъ знала, 


Що за нымъ я буду, 
Не плакала: бъ, не журылася. 


Ой у броду беру воду, 
На тимъ боці мої карі очі: 
Ой тамъ козаченько 
Коня напуває, 

И на сей бікь поглядає: 


»Якъ бы мені новый човвыкъ 


Чомъ не горышъ, та все курысься? И новее та веселечко, 


Гей, молодая 
Та дівчинонько, 


Чого плачышъ, чого журысься? 


Сівь бы-бъ, поіхавь 
На той бережечокъ, 
Де дівчина, мое сердечко», 


«На що тобі новый човныкъ 
Й новее та веселечко? 
«Глянь, подывыся 
Здалеку на, мене, 
Козаченьку, мое сердечко,,. 


Ой, мать, чумакь іде, 
Аще маты рыбу веве; 
Та все рыба осятрына; *) 
Гарный хлопець чумачына! 
Ой на гор! жовта бляха, 
Полюбыла дівка Ляха; 
Не такъ Ляха, якъ Русына, 
На Русыну шапка сыва. 


7. 


На Русьну шапка сыва, _ 
Та головушка паршыва; 
Стыдко-брыдко шалку знять, 
На добрыдень двкамъ дать. 

‚На городі я була, 
Конопельки терла; 
Полюбыла джыгуна, 
(Трохн-жь я не вмерла. 


(:) Посліднія 8 строки каждаго куплета можно повторять и не повторять—аЧ 11. 
*) Лосліднія 2 строки каждаго куплета повторяются въ цбнін, 


«Ой джыгуне, джыгуне! 
Який ты ледащо: 
Ведуть тебе до двора, 
Ты не знайпъ, за що»! 
»Тод1 буду знаты, 
Якъ будуть караты, — 
Якь на руки та на ноги 
Кайды надваты <. 
«Що на ноги кайды, 
На руки кайдята? 
Ото жь тобі, скурвый сыну, 
Хороші дівчата»! 
«Ой лжыгуне, джыгуне, 
Який ты ледащо: 
Ведуть тебе дб двора, 
Ты не знаїшь, за що»! 


»Тоді буду знаты, 
Якь будуть караты, 
Якв на рукы, та на ногы 
Жылы .нажватых .. 
«Що на ноги цыпы, 
На руки чапыц!? 
Оце-жь тобі, вражый сыну, 
Чужі молодиці»! М 
Ой джыгунчикъ ишовь, 
Рябу плахту знайшовъ, 


«Ой джыгуне, джыгуне, 
Віддай мою плахту; 
А я тобі заплачу 
Горілоньки кварту». 


8. 


Тихо, тыхо Дунай воду несе, 
Аще тихше дівка косу чеше. 
Що начеше, то на Дунай несе: 
«Плывы, косо, й у темный лугь просто.» 
«Плывы, косо, й уплынь За водою, 
А я піду й у слідь за тобою». 
«Въ темнимъ лузі. явірь зелененький, 

< Підь яворомь коныкъ вороненький». 
«Підь яворомь коныкъ вороненький, 
На коныку козакь молоденький». 
«Сыдыть собі та въ гуслоньки грає; 
Струва къ струні зтыха промовляє»: 
—»Нема впыну вдовыному сыну, 
Що звівь зъ-ума молоду дівчину». 
»Зъ ума звівши, на конька сівши: . 
«Прощай, прощай,--славві наробывши» .. 
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»Теперь-же ты ні дівка, ні жінка; 
Теперь тобі Адеська мандрівка»: 

» Я захочу, то грышыю квітку, 
А ты, дівко, надвай наміткує, 


а 9. 


ОЙ вь ва горы курно та дымно, 2 Въ мене маты та не рідная, 2. 
За туманомь світа не выдно. Голивонько-жъ моя бідная! 

Ой тамъ Романь та воли пасе, 2. Буде быты, ще й волочиты, 2. 
А Маруся та коду несе. Та н:вому буде боронити». 
Романъ воль та покидає, 2. — зДурна дівко, нерозумная, 2. 
А Марусю та доганяе. | Ты ве внаїшь, що Й одказаты? 
А Марусю та доганле, 2. Налет!лы лебеді зъ броду, 2. 
Зъ відерь воду вылывае. Зколотылы мві молоді воду. 
--»Ой Романе, та Романочку, 2. Налетлы сірії гусн, 2. 


Скажу тобі й усю правдочку: 


По садочку хожу я, хожу, 
Руту, мяту сажу я сажу; 
Рута та мята. 

Тай пе прынялася; *) 
Родынонька одріклася. 

Перечула черезь люде, 
Що батенько вь гості буде; 
Ждала я, ждала, 

УКдаза, вышыдала, 
Ворітечокь не зачыняла || 

Ажь батенько іхавь. їхаї», 
Та до мече й не за іхав»; 
Ничь моя темна, 

А зіронька, ясна, 
Доленька жъ моя не счасна, 


*) 3 обооначецния строки 1-го куплета, равно какь и соутьфтствующія строчки 


Зколотылы воду Марусі«. 


10. 


Перечула черезь люде, 
Що матінка вт. гості буде; 
Жлала я, ждала, 

Жлала, ныжыдала, 
Ворйтечокъ пе зачыпяла. 

А матінка іде та іде, 

А до мене й не заіде, 
Ничь моя темна! 

Зоре моя гена! 

Долежь моя не счасна! **) 

Перечула ч‹резъ люде, 
Що мій мылыи въ гості буде; 
Жлала я, ждала, 

Ждала, выглядала, 
Норітечка, відчьтняла. 


савдующихь куплеговь можно повторять й не повгорягь, а4 Наш. 


**) Волідь за эгимъь выпущены 4 куплета про окидаемыхь въ гости брата и се" 
стру, по недостатку міста и вонзбіжинів частаго повторешя одвихъ и гбхь же словь 
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ДО Р в 


Ажъ мій мылый іде, іде, 
Тай до мене вінь заіде. 
Й ничь мені світла, зоре моя ясна! 
Доле-жъ моя счасна та красна! 


11. 
Дощькь, дощыкъ Дощик» др!бный 
Стукае дрібненько. Ажъ ізь стріхм капотыть; 
Яжь думала, яжъ думала, Росердывся мій мыленький, 
Запорожець ненько. *) Ажь ногамы тупотыть. 
Колыбъ знала, колыбъ знала, Ой хмарыця, туманыця, 
Звідкиль выглядатн, Дощыкъ накрапає; 
Тобъ наняла, заставнла Ой здаетця, Й не сердыця, 
Стежкы підмітатм. Чортомъ поглядає. 
Ажъ въ иле, ажь мнъ иде, | Й сердыця, Й не дывыця, 
Ступае дрібненько. Чорть &му протывыця; 
То-то любо, то то мыло И сердыця, й не говорить, 
Дывытыся, ненько. | Чорть же го прыневолыть. 
` Дощыкъ дрібний | || Росердьвся, розгнівався 
Ажь ізь стріхи льеця; | Мій мылый па мене; 
Росердьвся мій мыленький, А якь гляне, сердце вяне 
Тай не засміеця. И въ &го, и въ мене. 
12. 
Ой послала мене маты 2. И блызький й далекий, 2. 
Зеленого жыта жаты. Щей матіньці рудчепький. 
А я копы не нажала, 2. ОЗ Господы! вчыны волю: 2. 
Зъ дбровою розмовляла: Зоставь мене й удовою. 
Дібрівонько зеленая, 2. | Зоставъ мене й удовою, 2. 
Те не шумы нало мною! Хоротою молодою. 
Ой зашумы въ ту годыву, 2. | Оставь мене въ такі літа, 2. 
Якъ я выйду за тры мым. Щобь не було дрійнюхь діток. 
Якъ выйду за тры ммлі, 2. Но хай же я погуляю, 2. 


Одклонюся всій родьні: Явъ рюбонька на Дунаю. 


—— 


* Лв посабднія строки каждаго куплета повторяются, 


94. 

Щука-рьба по пісочку. 2. Щука-рыба зъ окунцямы,.. 2. 

Я молода по риночку. Я молода зъ молодцямы. 
Щука-рыба зъ плиточкамы. 
Яжь молода зъ дівочкамн. 
13. 
Ой сама я ча чужині, Молодиї перевозці, 

Такь якь бмильноцька въ полі; | Перевезіть мене молоду, 
Ні хто мене не жалуе | Ж) Не хай же я побачуся, | |. | - 
На чужын! ні кблы. Хоть четвертого году». | 

Ой есть въ мене отець, мать, | Молодиї перевазьщ 
То й буде мне жалуваты; Та того не чувалы; 
А нікому зъ мого серця Буль вітри буйнесенькі, 
Велької тугы знять, Голосокъ одвіваль. 

Ой візьму я відеречка, Ні хто того не зачуе, 
Та піду по воду; А якь рідная маты: 
Ой поставлю відеречка «Бреды, бреды, моя доню; 
Підь крутою горою. Ой я буду ратуваты». 

Ой поставлю відеречка «Брелы, бреды, моя доню, 
Підь крутою горою, Та гляды, не втопься, 


Сама піду молодая 

Та до тыхого Дунаю. 
Молодиї перевозьці, 

Перевезть мене млоду; 

Перевезть мене млоду 

Черезъ ‘быструю воду. 


Жывы, жавы на чужын!, 


Та не плачь, не журыся. 


Бреды, бреды, моя доню, 
Межь крутымы берегамы; 
Жиьвь, жывы, моя ДОНЮ, 
Межь лютымы ворогамы. 


Жила рочокъ, жила й другый, 
А тецерь я не мушу; 
Наважылы зли вороты— 

Та вынаты зъ мене душу. 


14. *) 
Не хай мене той голубыть, 
А хто мене вірно любить; 
Не хай мене той займає, 
Хто кохавьня въ серці мае. 


Ой спать мен! не хочеця, 
И сонъ мене не бере, _ 
Що в! кому прыголубыть 
Мододої мене. 


ОРЕ и НО 


ж) Хотя по всвему видно, что пфеня эта не народна, но впослфднее время она зь 
репертуарі народныхъ пісень получихи право гражданства. 
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(:Охъ, охь, охъ, ох! — Пустижь мене, моя маты, 
Хто коханьня въ серці має:) || На улыцю погуляты; 

Ой зь-підь хмизу напічь лізу, На улыцю погуляти, 
А по хаті луна йде; Колы хочешь зятя маты. 
Ой хто-жь мене вірне любыть, Охъ, охъ, охъ, ох»! 
То й на печі знайде. Колы хочешъ зятя маты. 
Я на пічь, вінь за мно; Яжъ въ морі купалася, 
Уврнюся зв головою: Ой я въ біду попалася; 
Одчепься, препоганый, А я море перебреду, 
Цілувати не зугарный. Яка була, така й буду. 

Ох», охь, охъ, ох»! Бісь біду перебуде, 
Цілувать не зугарный. Одна згине, десять буде, 

Шарь, маты, капустыцю, А я море перебреду, 
Шарь, маты, буряків»; Яка була така й буду. 
Жаль мені покидаты Охъ, охъ, ох», ох! 
Чорноморскихь козаківь Яка була, така й буду. 

15. 
(: Тумань, туманъ по дольні:) *) Не плачь, дівко, не журыся; 
Широкий льсть на яльні. Ще-жь я молодь, не женывся. 
А ще ширший на дубочку, А якъ буду женытыся, 
Камче голубъ голубочку. Прыйды, серце, дывытыся. 
Хочь не свою, то чужую: А якь буду вінчаться, 
Прыйды, серце, поцілую. `Прыйды, серце, прощатыся. 
За густымы лизонькамы А якь буду въ парі жыты, 
Плаче дівка слзонькамы. Прошу, серце, меду пыты. 
16, 

Чась до дому, час», До дому иду, 
Чась и пора; Якь рыба плыву, 
Буде мене, маты быты, А за мною, молодою, 
Та нікому, боронить, Сімь кіпь хлопцівь чередою 
Чась додому, чась, чась, часъ, Цымбалоньки тнуть, тнуть, 

чась, тнуть, тнуть; 

Чась до дому, час. Цимбалоньки тнуть, 


го за | 
(::) Олова стоящія въ средипё зтихь зпаковь и соотвфтствующя мыъ слова 

слбдующихь куплетовъ, повторяются, о 
*) Каждая строка въ п'ній потворяется, 


Комар! гудуть, 

Спаты не дають; 

Ой уткну я голивоньку 
У ячмінну соламоньку; 
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————ы 


Въ соломі лежу, 
На хлопцівь гляжу, 
И квываю, и моргаю, 
Кь собі хлопцівь прыклываю, 


Нехай нажкм тнуть, тяуть, тнуть Що я лежу туть, туть, туть, 


тнуть. 


Нехай вижкы тнуть. 


ОЙ у полі озерце; 
Тамъ плавало відерце. 
Соснові клепки, 
_А дубове денце, 
Не цураймося серце 7). 

Ой ве разь же я й не два 
Стоявь підь коморою: 
«Выйды, дівчино, 

Выйды, рыбчино, 
Поговорнымо зъ тобою. 

«Ой рада-бъ я выходыты 
И зь тобою говорыты, 
Лежыть це любь 
Та по правій руці, 

Боюсь &го розбудить.» 

«Ти, козаче молоденький, 
Въ тебе копыкъ вороненький: 
Сідлай коня, 

Та їдь зъ двора, 
Бо ты не мій, я не твоя.» 


туть; 
Що я лежу туть. 


17. 


Козакь коныка сідлає, 
Зь коныченькомъ розмоване: 
»Біжь, коню, 

Біжи, воронъ, — 
Ажь до тихого Дунаю.“ 

„А я піду, а я піду 
Въ темный гай по калину, 
Чи не зостріну, 

А чи не побачу 
Свою вірную дівчину"". 

„Моя вірная дівчина, 

Въ темнимь гаю заблудыла; 
Тіки слідочокь 

Зь підь білихь ніжечокь, 
Де мылая й походыла“. 

‚Ой вюрву я лысточокъ 
Та прыкрыю сл1дочокт, | 
Щобь не розвіяв», 

А щобь не засыпавъ 
Буйный вітерь пісочокь. " 


„Щука рыба возьме тіло, 
А ты, Господі, душу, 
Ти-жь, річенько, 


Ты, быстрая, 


Вывывь кості на сушу". 


*) 3 цосафднія строки каждаго кумплекта повторянтся ва, цінін, 


Ой послала мене маты 
Въ поле жыта жаты. 
- Ой тамъ чумавь волы пасе, *) 
Тай ставъ жартуваты. 
Ой не жартуй, чумаченьку, 
Не жартуй зо мною; 
Бо якь шдешъ ты въ дорогу, 
Буду плакать за тобою. 
Купь мені, моя маты, 
За три копы голку, 
За чотырт золотиї 
Червоного шовку. 
Купы-жъ мені, моя маты, 
Малёвани пьяльця, 
Та вышыю козакові 
На славу рукавця. 


Ще й не шыла, ще Й не шнла, 


Ще й не вышывала; 
‚А вже тая їа славовька 
По всімь світі стала, 


18. 


Шовкомь шила, шовкомь шила, 
Золотомъ рубыла, 
Все для того чумаченька, 


Що вірно любила. 


Шовкомь шила, шоввомь шила, 
Срібломь гаптувала, 
Все для того мыленького, ме 
Що вірно кохала. 
«Чомь ты мене, моя. маты, 
Рано не збудыла, . | 
А якъ тая дружынонька, 
Зъ села выходыла». 
«Та збудыла мене, маты, 
Въ обдню годыну, 
Що вже моя дружнынонька. 
Відь села за мылю». | 
«Тымъ я тебе, моя доню, 
Рано не будыла, 
Що твій мылый передъ веде, 
Щобъ ты й не тужыла». 


_ 19. 

Ой піду я до млына, до млына, 
Бо вь тимъ млын!: новына, вовына. 
Тамь-то, мазцю, мелныкъ 
Тамь-то, мамцю, добрый, 
Тамъ-то, мамцю, хороший, 
Меле гречку безь грошей. 

Меле, меле, на кішь насыпае, 
И на мене пыльве поглядає. | 
Тамъ-то, мамцю, мелныкъ и пр. 
Меле, меде, решетуе, 
Обернеця й пощлуе. 
Тамъ-то и проч. 


*) Въ ифсняхь 18-Й и 19-й въ каждомъ куплетів послфдиля 2 строки повторяются, 


1 


б) Пісні молодычи. 


Посію шалвію 

Рано й у неділю. 
За лютымы морозами 
Шальвія не сходить; 
За лыхимы ворогами 
Мій мылый не ходить. 

(Й хочь вона зійде, 
Віль сонця зівьяне; 

Йде мылый зъ коршмы пьяный, 
Мече не мынае: | 

Та до мене весчасно! 

Пьяный завертае. 

Иде мій мыленький 
]зъ коршмы пьяненький: 
("Й одчины, мыла Сны, 
Бо я твій мыленький«. 

«Ой не вдчынюся, 
Яжь тебе боюся. 


(уй ізь за горы 
Та буйный втеръ ве, 
(:А тамъ удивонька 
Та птеныченьку сіе:) *) 
Ой ізь-за горы 
Та дрібнюй дощькт мочить; 
А тамь удивонька 
Та птеныцю волочыть. 


20. 


Теперь ничка темненькая, 

Дежъ я подінуся»? 
«Віконьця маленькі, 

А дверці узенькі. 

Розступыся, сыра земле, 

Жьва піду въ тебе,» 
Земля розступылась, 

А я й оступылась; 

«Прость мені, сыра земле, 

Шо я й прогрипыла. › 
Заріжу тетерю 

Собі на вечерю; 

Шкода-жь мого тетеряты, 

Ні зъ кимъ вечеряты. 
Зар!жу я качку, 

А качечка каче; 

Сватавь бы я й удивоньку, 

Колы дівча плаче. 


21. 


Ой роды, Боже, 
Сю піленьцю, якъ лозы, 
На вдовыне счастя, 
На смрітськії слёзы. 

Ой роды, Боже, 
Сю пшеныцю, якь лава, 
На вдовыне счастя, 
А на людьскую славу. 


ж) Слова, стоящія въ срединф этого знака и соотвфтетвующия слова прочихъ ку- 
плстовь повторяются, Тоже должно быть соблюдаемо и во всфхъ прочихь пфеняхъ, 


об: значенних»ь тЗмъ же знаком». 
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Ой щежь удова 

Та до дому не дійшла; 

А вже й удовына 

Та пшеньченька, зійшла. 
Ой щежь удова 

Тай не розбувалась, 

А вже й удовнына 

Пшеныця одврасувалась. 


Ой ще-жь удова 


"Та на лаві не сіла, 


А вже удовына 

Та шшевндця посшла. 
Ой, ходмъ, діть, 

Та пшеннцю глядты, 

Ой, бо вже вывелы 

Перепелычкы діт. 


Охь, и не літай, 
Перепілонько, въ ночі; 
Ой, бо виколешь 
На пшеныченьку очі. 


Гиля, гиля сірі гусм; 
Та на тихий Дунай; 
Завазала голивоньку, 

_ Теперь сыды та думай. 


22. 


Гиля, гиля, сірі гусы, 
Та на жовтьй пісок»; 
Завязала голивоньку, | 
Я-жь думала на часокь. 


Гиля, гиля, сірі гусы, 
_ Та на бистру ріку; 
Завязала голивоньку, 
Та вже, мабуть, Й довіку. 


Колыбъ мені, Господы, 5 Е 
Неділі диждаты; 
Сюды-туды, онъ-куды, ; 
Неділі диждатн. | 5. 

Тобъ я-бь пішла | 
До роду гуляты. 

Сюды-туды, онъ куды, 
До роду гуляты. 

А й у мене 
Увесь рідь богатый. 
Сюды-туды, онь куды, и проч. 


23. 


Буде мене 
Часто частоваты. 
Сюды-туды и пр. 
А я буду 
Повну выпываты. 
Сюды-туды и пр. 

Тай загадаю 
Про свою бідоньку. 
Сюдь-тудь, онь куды, 
Про свою бідоньку. 


з) Тоже соблюдается и во всбхь куплетахъ, 
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Що сушить бідну 
Мою головоньку. 
Сюды-туды.... 

Въ мене дбма 
Дытына маленька. 
Сюды-туды и пр.. 

Ой прийду-жь я 
Та до домоньву. | 
Сюды-туды и проч. 


Та ве въ двер, 
А въ віконечко. 
Сюды туды.... 

А мій мылый 
Дытыну колыше, 
Сюды-туды. .... 

ууЛюлі, люли“. 
Мале дытя плаче. 
Сюды-туды. ... 


24. 


Доломь, доломь--дольною! *) 
Ишла вдова дубыною. 

Ишла вдова дубыною, 
Зъ маленькою дытыною. 

Ой ставъ дощыкЪ наврапаты, 
Сіла вдова спозываты. 

Сіла вдова спочываты, 
Мале дитя годувати. 

Мале дитя годуваты, 
До дытыны промовлаты:. 


«Ой сыну-жъ мій, ты едыный, 


Який же ты несчаслывый. 
Ты зостався сыротою, 
Я молода й удовою». 


Летівь ворон зъ чужих сторонъ, 


Тай сівь собі надъ водою. 
Ой сівь собі вадь водою, 
Розмовляє зь удовою: 


°+»Не журыся й удивонько, . 
Бо я твого мужа знаю. 

Бо я твого мужа знаю, 
Тричі на день одвідаю. 


Тричі на день й одвідаю, 


Та въ головахь сночываю. 


Та въ годовахь спочываю.. 
И снідаю й обідаю. | 
Й снідаю й обідаю, 
Біле тіло. й 'обіраю. . 
Біле тіло Й обіраю, 
Жовти кістки розношаю 
. ОЙ по горахъ, по долынахъ, 
Та по чужихъ українахьє. 
«Бодай же ты, чорный ворон», 
Бодай же ты не підвівся. | || 
Бодай же ты не підвівся, 
Що ты мого мужа нвівся». 


25. 


Чи сежь ти! чоботы,, що зять давъ 
А за ти! чоботи дочку взявъ? 

Чоботы, чоботы, вы мої! 

Чомъ діла не робыте вы мені? | 


*) Въ каждомь куплеті (двустрочномь) пісин 24 первая строка поется 2 раза, а 
посабдная--одинь. 
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Чоботи, чоботы, ізь бычка, 
Чомь діла не робыте, якъ дочка? *) 
Яжь думала, чоботы юхтові; 
Ажь то, бач;, чоботи шкапові. 
На річку йшла въ чоботяхь сврыпалы, 
А зъ річен йшла, —чоботы хлыпалы. 
На річку йшла въ чоботахъ ізь прачемъ; 
_ А зь річкю йшла-вь чоботяхь ізь плачемъ. 
Й ой повіту жь чоботы на килонь, 
Сама шду молода й у танок. . 


26. 

Жила вдова на Подолі, 2 . Срібло й злото одибралн, 2 
Та не мала счастя.й долі. Сам спаты полягали. 

Вісімь вона сынивъ мала, 2 | || Полягаль й усі спаты, 2. 
А девяту дочку Галю. А меньший ставь вартуваты. 

Сыны зрослы, въ розбій пішль, 2 Меньшій братікь не всыпляе, 2 
Дочку Галю за міжь дала. Зь купчихою розмовляє: 

Дала-жъ вона за купчыка, 2 | "Чи ты зъ краю далекого? 2 
За купчыка молодого.  - Чи ты зв роду багатого?* 

За купчыка молодого, 2 «Ой я краю не далекого, 2 
За крамаря дорогого. _ Ой я роду не багатого: 

Похалы краму браты, 2 - Тої вдовы, що на Подолі, 2 
Сталь въ степу ночуваты. | Шо не мала счастя й долі». 
| Нахалы розбійники, 2 | - »Ветаньте, брать, не всыпляйте, 2 
А Галыни все браткы. | Та вже швагра поховайте. || 

Взяль купця, зарюалы, 2 Та вже швагра схороніте, ? 
А купчыху Й 1звазалы. Сестрі рукы розвяжітеє. 

А вупчыху Й 1звязалы, 2 Взяли швабра, поховалы, 2 
Срібло й злото одибралы. | Галі руки розвязалы. | 


Галі руки розвазалы, 2 


Срібло й злото поверталы. 


Ж) Прип$въ: Чоботи, чоботы и пр. поется послів каждаго куплета 95 пЪеми.. 
Посаїдній куплеть поется быстрфе прочихъ. 


- Ой вербо, вербо, 
Кучерява! 
Хто-жь тобі, вербо, 
Кучер! звывъ? 
Хто-жь тобі, вербо, 
Кучер! звывъ? 
Хто тоб, вербо, 
Корінь шШдмывъ? 
Шдмыла корінь 
Быстра вода, 
А кучерь звыла 
Густа лоза. 
А я молода, 
Якь ягода; | 
Не піду за мжъ 


© 


Й за тодь, Й за два. _ 


А піду за міжь 

Ажь пьятого 

За пьяныченьку 

Проклятого. = 

_ Ой кажуть люде, 

Що вінь не лье; | 

Що дняго божого 

Відь корчмы йде. 
А я молода 

На встрічь &го, 
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97. 


Несу фублыка 


Золотою. (?). 


Несу рублыка 


Золотого, 
_Выкуплять коня 


Вороного. 

›Выкупышь копя, 
Люблю тебе; - 
А не выкуцышъ, 
Убью тебе«. 

Ой не разь, не два 
Викупляла, 

Крізь віконечко | 
Утікала. о 

Въ вышневимъ саду 
Ночувала; | ||| 
Разныхъ, пташечокь 
Наслухалась. 

Соловечко | | 
Якь «тёхъ», такъ «тёхЪ». 
Котяця слёзы, 

Якъ той горохъ. 

А зозуленька: 
«Куку! вуку! > 
За що-жь я терплю 
Таку муку. | 


28. і 
А мій батько чоботарь, 
Черевычки полата. 
Одь Киева до Хороля, 
`Черевычки поророла. 
Одъ Киева до Прылуки, 
Побыла я закаблуки. 


‚ Одъ Кибва до Лубень, 
«Насіяла конопель. 

Дамь лиха закаблукамъ 
Закаблукамь лыха дамъ, 


> 


Достанеця й персдамъ. З 


*) Припівь: дамъ лиха и пр. посав каждаго куплета. 


А вже-жь ти! закаблукы 
Набралыся лыха мукы. 

Посылае мене маты | 
На музыки гуляты. | 

На музыки збіраюся, 

Въ черевычки вбуваюся. 

На музыкахъ гуляла, 
Черевычки порвала. 


38. 


Иногда ПАРОДИРУЮТЪ СЛЬД. ОБРАЗ. 
Запряжу я свыню вт? віз», 

Та поіду по рогіз». 
Запряжу я півня въ сані, 


_ Та поіду до Оксаны. 


Запряжу я курку въ дрожки, 
Та поїду до Явдошки. 


Запряжу я бугая, 
Куды люды туды Й я. в 


Хусточко-жъ моя 
Червоная! 
Тебе мылый давъ, 
Бо мне сподобавъ, 
Коло те! та крыныченькы 
Якъ зъ мною стояв». 
Яжь по хустоньці 
Вышываю; 
Шовкомъ, золотом» 
Мережаю; | 
Друбненькымы слзонькамы 
Тай обливаюсь. 
Ой а хустыну 
Вынываю; 
Зъ нею думкою 
Розмовляю— 


29. 


Хусточко-жь моя 
Вышыганая! 
Чи на тежъ тебе 
Я выщывала; = 
Щобь нблюбу да немылому 
Теперь віддала. | | 
Хусточко-жь моя 
Гаптованая! | 
Чи па тежь бо я 
Гаптовала, 
Щобь старому супротывному 
Тебе чипляла. 
Хусточко-жь моя 
Безсчасная! 
Обтры мо! 
Ты слізоньки, 


Що зь очей моіхь течуть варыхъ, 
Як»-ті річкнм. 
Хусточко жь моя; 
Безтвланна я! 
Ты закрый мої 
Кар; оченькы, 
Якъ ляжу я въ домовыновьку 
Відь любовонькы, 


Все про того та козаченька, 
Що я кохаю. 
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Ш. 
ПІСНІ ЧОЛОВІЧІ 


30. 


Ой, матусю, 
Та-не гай мене, 
(Въ далеку дорогу 
Виряжай мене:). 

Теперь ничка 
Та темненькая, 
(СКозаку дорога. 
"Та далекая:). 

Ой іхавь козакь 
_ Та дорогою, 
Пустывъ голосочокь 
Та дібровою, 
Пустывъ голосочокъ. 
Та зеленою. 

Ой щось мені 
Та дрімаїіця, 

СИ кінь підо мною 
Спотыкащя:). 

Ой пущу коня 
На степь, на долыну, 
(:А самъ ляжу 
На часъ, ва годыну. 

Ой сплю годьну, . 
Та сплю и другую, 
(Й а вже повертає 
Та на третюю:). 

Ой добрая 
Та годыночка, 


Деся й узялася 
Та дівчиночка, 
Десь" узялася 
Тай молодая. 
Ой вырвала 
Та травыченьку. 
Вдарыла козака 
Та полычевьку, 
Вдарыла козака 
Та по білому. 
Ой встань, козаче, 
Годі тобі спати; 
(Бо вже твого коня 
Въ степу не выдаты:). 
Туркы идуть 
Й коня ведуть, 
(Тобі молодому | 
Зь плічь голову знімуть:). 
Туркы ишлы 
И табунъ гналы; 
(Твого конычка | 
Й у табунъ заналы:). 
Й ой хочь коня займуть, 
То другий буде; 


| Тебе зарубають, 


Мен} жаль буде; 
Бо й пов:къ такого 
Уже пе буде. 


31. 


‚Ой кольбь ты, маты знала, 
Яка то досада; 
То ты-бъ мене й ожевыла, 
Щобь була погада“. 
«Оженыся, мій сышочку, 
Озьмы жінку любку, 
Цілуй ії, мылуй И, 
Лкь голубь голубку.» 
«Оженься, мій синочку, 
Тай живіть у купці; 
Кохайтеся любітеся, 
Якъ ти! голубці». 


Продавъ батько сірі волы, 
А маты телыцю; 

(:Выражае свого сина, 
Тай на косовыцю:) 

«Иды, иды, мій сыночьу, 
На ту воковыцю«. 
Розчесала чорни кудр! 

Ажъ на потьльицю. 

«Яжъ думала, мій сыночку, 
Що будешь косытн; | 
А ты косу ва покосы, 

Тай ставь голосить». 


32, 


Ой по горі 2. 
Зівчарь вівці ганяє, 


Нехай мене не любыть, 2. 
И літь своїхь не губыть. 


Вівчарь вівці ганяє, 2 
На молодцівь гукає: 

‚Ой вы хлопці-молодці, 2 
Накажіте дівоньці. 

Накажіте дівоньці, 2 
Що въ шовковій плахтоньці. 


Не хай мене тай не жде, 2 
Хай за иншого иде. 

Бо я вівчарь убогий: 2 
Сімь соть овець въ отарі. 


Й ще-жь тее не въ ліку, 2. 


Що тысача дойняку. 


Що тысяча дойняку, З 
А дрібьязку, якь піскує. 


Явъ на тую та воріноньку; 
(:Завсъ мене дурний розум 


33. 
Та не жаль мені на галоньку, 


А я тую Дунай --річку 
Та комышемъ перетькаю, 
Таки свою родыноньву 


Та въ ту дальню та сторіновьку.:) Та до себе переклыкаю. 


А на тій дальній сторіноньці 


Зовуть мене заволокою; 
Кажуть мені річку бресты, 
Дунай річку та глыбокую. 


Ой я річку перебреду, 
Стану гляну тай подьвлюся; 
"Ой Боже мій, я рідь маю, 


Не ма куди прыхилытыся.. 


5 


36 


Ой не жаль мені та на батенька | Ой уполі дві тополі, 
А якь жаль меві та на матінку,-- Одна къ другій похиляіця; 
Що женыла малолтьнёго, А въ козака дві д1вчыны; 
Малолтьнёго, малосыльного. Дна въ другої та пнатіця: 
Та взявь жінку не до любові, | «Подружечко отволого, 
Не до любові, не до розмови; | Отвожи"?) живота мого! 


Ні блее та лыченько, Чи бу-лажъ ты на улыц? 
Ні чорниї бровы. Чи бачыла женыха мого»?. 

Ой якь стоявь я надь греблею, «Ой якь же я не бачыла, 

Та ізь тою сухореброю; Коль вечірь зъ нымъ простояла? 
Люди кажуть, я й самь бачу, Тебе пытавъ, тяжко здыхавъ: 
Що марненько та літа трачу. | Чомъ мылая не ввмходніла»? 

Хочь млынъ меле, вода реве, | ,Ой дамь тобі, подружечко; 

А колысо не повернеця; | На рукава полотенечка; 
Очі карі не зміняця, Не стій, нестій зьмоїмь мылымъ, 
А серденько не прывернеця || Та не сушь мого сердечка,,. 

Чи я-жь тобі не казала, «Догулялась 8ь твоїм мылымъ: 
Якь стояла підь крыныцею? Такн-жь бо зь нымъ нагулялася, 
Колы аюбнвь дівчкною, Що хотіла, те й зробыла,- 

Любы теперь молодыцею. Такы зъ нёго насміялася». 

Чи я тобі не казала, »Бодай тобі, подруженько, 

Якъ стояла підь повіткою: Та вылы звірі очі, 


Не йти було-бъ у Кримь по сіль, Що ты мого мыленького 
Бо застакешь підь наміткою. Продержала та до півночі,,. 


Эй, на горі суныченькы, «Якь була я въ свого бятька, 
Підь горою полуныченьвы; Та въ свое та паніматем, 
Пиповь мылый у Крюмеь по сіль, Ой не знала там ніколи, 

А. мылая у черныченькы. Що то въ світі за недостаткмі,,. 

Не поволі я вчерніла, , Ой теперь я зосталася, 

Не думала пострьгаться; Поганою господынею; 
Не прьстає серце мое Не разь, не два спать лягала, 
Ізь иншымы женыхатыся. За сухою, за скорыною,» | 


ж) Вфроятно, -отволожи— отговори, облегчи, утиши. 
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34. 
{ Ой ие спыця, не лежыця, Попрохавь бы товарыша, 
И совъ мене не бере; Нехай мене одведе; 
Пішовь бы я до дівчннм, Такь товарышъ кращый мене, 
Та не знаю де жыве. Вінь двчыву одибье, 
Попрошу я товариша Ой товарышъ кращий мене, 
Не хай мене одведе. Той дівчюну одибье. 
| 35. 

Ой не шумн, луже, Ой умру я мыла, 
Зеленый байраче; А ты будешъ жыва; 
(:Не плачь, не журыся, Памятай же, мыла, 
Молодый козаче:) Де моя могыла. 

Ой якь не шумты, А моя могыла 
Колы зелененькій? Край сынёго моря; 
Ой якь не журытысь, Набересься, мыла, 
Колы молоденькый? Ты безь мене горя. 

Не самь же я плачу, Прьйдешь на могылу, 
Плачуть карі очі; | Не топчы землёю, 
Не ма супокою Скажуть вориженькы, 
А ні въ день, ні въ ночі. Що я жывъ зъ тобою. 

Сусідні блызьвИ Выйдешь на могылу, 
Ворогы тяжкії, — Не кыдай землею, 
Не велять ходыты, Сказжуть воріженьки, 
Дівчинь любити. Що ,вінь жывъ ізь нею“. 

Я-жь буду ходить, Не сыпь на могылу 
Й буду любыты; Сырою, землею; | 
Яжь буду любить, Бой сама-жъ ты знаїшь, 
Поки буду жыты. Якь важко підь нею. 

36. 

Чомь дубъ не зеленый? »Ой акъ же мені 
Бо туча прыбыла; Веселому буты? 
Бозакъ не веселый, — Любывъ я дівчнну, 
Лыхая годына. Розраялы люде«. 


ж) Посліднія дв строки каждаго куплета 36-Й п. повторяются. 


,уЛюбивь я дівчину, 
Розраялы люде; 
Мені молодому 


Ні зъ вымъ жыты буде“. 


„Гльвы-жь мені парі, 
Що оченькы карі, 
Тиьвы й до любові, 
Що чорниї бровы“‘. 

Чорні бровы маю, 
Тай не оженюся, 

Піду доріченьки, 
Зь жалю утоплюся“. 

«Не топысь, козаче, 
Бо душу загубышъ. 
Ходімь повінчаймось, 
Колы вірно любышь». 

Пилы мы до попа, 
Не ма попа въ хаті, 
Бідна голивонько, 

Не буть намъ въ парі. 


Хвалюлься гайдамакні, 


До мошенъ идучы: 


›Будемъ драты и топтати 


Зъ кытайкы онуч!*. 


Ой не дийшлы гайдамакы 


До мошенъ, до Кручі, 
Погубылы гайдамакы 
Й зъ постоливь онучі. 


Якъ зачалы гадамакы 
Такы похватяця; 
Якь выбглы цтовазы, 
Нигде й поховаця. 
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‚. Пішалк вінчатріся, 


37. 


»Ой я-жь бо вамь казав», браці, 


Не ма попа й дома; 
А бо твоя, а бо моя, 
Не счасная доля. 
«Осідлай, козаче, 
Коня вороного, 
Подемъ вінчатьвісь 
До попа другого». 
Ой іхаль поле, 
Ой 1халы й друге, 
На третёму полі, || 
Ставь кінь спотываця. 
А на третімь полі, 
Ставь кінь спотыкаця, 
» Бервімося, сердце, 
Не буде намъ счастя«. 
"Йшовь козакь горою, 
Дівка долыною; 
Зацвівв козакь рожею, 
Дівка кальною. 


Обізвався козачовь 
Ажь ізь Гуманя дячокъ: 


Церковь ве грабітеє. 


»Ой я-жь бо вамъ казавь, бра, 


Церковь не грабіте; 


Черезь царьскі врата йдучн, 


Люлбкь не куріте«. 


"Ви жъ бачнте й самі, 
Шо не наша сыла: 


Побыла нась кровь хрестянска 


Льхая годинає, 
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` „Нумо-жъ, браці, нумо 
Зь Мошемь уткаты; 
То будемо на зазтрй день, 


Ломовате брати" 


38. 


Ой ты, брате, ты Мусію, 
Чи бачывъ ты чудасію? 
Эй, ну, да ну; 
Чы бачывъ ты чудасію? 
-ОЙ я бачив» чудака. 
Та невіленька така. 
Эй ну-дану; 
Та невіленька така: 
Що уполі чоловікь 
Говадамы оравъ. 
Эй, ну,-да-ну, 
Говадамы орав». 
Говадамы вінь оравъ, 
Комарыкивъ прыпрягавъ, 
Эй, ну, да ну, и проч. 
Дубыною поганявъ, 
Тай дубыну поламавъ, 
Эй, ну и пр. 


А мухамы волочывъ, 
Тай борону потрощывъ. 
Слзонькамы прымочывъ, 
А щобъ бму хлібь родывъ. 
Ой ты, брате-Мусію, 
Чи бачывъ ты чудасію? 
Ой я бачывъ чудака, 
Та невіленька така: 
Ще-жь у степу чоловік 
Головою вовка вбив». 
Головою вовка збків», 
А зубами облупьвт». 
А пальцями та поврайвъ, 
Діткамь ість готувавъ. 
У решеті вінь варывъ, 
Снігомь пічь запальв». 
"Тай у мішовь вылывавъ 
Дітей зъ міха годувавъ. 


39. 


Ой гукь, маты, гукъ, 
Та де бурлакн йдуть. 
(Й веселая та доріженька, 
Кудн-жь воны йдуть. :) * 

Та вуды-жъ воны йдуть, 
Тамъ боры гудуть; 
Попередь себе вражыхъ панивъ 
Облавою пруть. | 


Зибралысь воны 
Підь рясни дубы 
Та чекаючи тай отамана 
На раду къ собі. 
Отамань иде, 
Якь голубь гуде; 
Та підь білою та березою 
Головку кладе. 


(::) Слова, стоящія въ срединв этого знака п соотвбтсгвующія слова слвдующикь 
куплетовь--повторяются. То же дфлается и во всбхь остальныхь пзепяхъ, 


»Отамане наш»! 
Не дбаїшь за насъ; 
Бо бачь наше товариство 
въ розгордіянть«? 
„Чи не страмь тобі 
Покыдаты нась? 
И по застумахь сёго ліса 
.Бауватк безь насъ“?. 
„Поглянь, отамавт, 
Вже світь настає; 


Уже-жь наше товарьство | 


Коней с1длае“. 
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»Нехай сідлають, 
Богь помагає; 
Га вже шось мою та голивоньку 
Хміль розбіраєє. 

»Ой помру-жъ я, помру, 
Не зажывъ славы; 
Бо не мае мені та долі буты 
Батькомъ надь вамы. 

Мою душу вже 
Лыхо въ пекло тне; 
Бо маю я зраду та відь милої, 
Дідько серце рве. 


40. 


Ой шдъ лісомь та шдъ Лебедыномъ 2. 
Курылася дориженька димом». | 
Ой тамъ козаченько нудыть, 2. 
Підь нымъ сывый коныченько блудыть. 
‚, Хиба тобі, мій коню, я тяжкый? 2. 
Чи я жь тобі, вороненкий, важкый? 
_  Чия же тобі, взроненькый, важкый 2 
А чи моя та ясная збруя? 
А чи моя та ясная збруя? 2. 
А чи здобыченьва моя?" 
«Ой те мені, мій пане, не жалько, 
Що ты будешь пыты та гуляты. 
А жаль мене ттого буде браты, 2. 
Якь я буду на слытьт! стояты. 


41. 


» Ой ковалю! 
Ой ковалю тай коваленьку 
Чомъ не встаешъ 
Рано пораненьку«?. 


‚„Чомъ не вставшт, 
Чомъ не встаешт рано поранстіку, 
Чомь не куешь 
Стыха помаленьку“? 


„Чи ты свого, 

Чи ты свого заліза не мишъ“? 
Чи своеї 

Челяді жаліїш'ь? 
»ОЙ я свое, 

Ой я сгое та залізо мію, 
Тік челядь 

Свою я жаліює, 
Ой зъ за горы, 

ОЙ зъ за горы вітерь повіває; 
А коваля 

Журба обнімає. 
А коваля, 

А коваля журба обнімає, 
Що у его 

Дружини не мге. 
Тіки въ &го, 


“Икы е въ бго дочка Катерына, 
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Тай та бму 

Славы наробила. 
Породыла, 

Породыла маленького сына 
Въ колодязі, 

Взяла й затопыла 
Въ колодязі, 

Въ колодязі взяла й затопила, 
Тьчмною 

Тычиною тай пристромнла. 
Тычиною 

Тычыною тай прыстромыла, 
Сама стала. 

Зь вітром» говорила: 
«Повій, вітре, 

Повій, вітре зь холодного яру! 
Та нажены 

Дощовую хмару». 


«Позалывай, 
Позалывай стежкы та доріжки, 
Щобь къ колодязю 
Люди не ходылы ». 
«Щобь въ колодязю, 
Щобь къ колодязю люди не ходылч, 
Мале дитя — 
Тай не разбудылы». 


Ой я зь роду чумакую, 

На гору йду, не бичую. 2 
На гору йду не бычую, 

А зъ горы йду не гальмую, 2 
По рівному поганаю, 

До шынкаркы прывертаю 2 


42, 


»Шинкарочко молодая, 
Усипь меду и вына«. 2 

«Ой я тебе добре знаю, 
На сто рублівь повіряю. 2 

«На сто рублівь повіряю, 
А на двісті прысчытаю. 2 
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акрила един 


«А на двісті насчитаю, 
Пьянкцею узываю». 2 


«Ты пьяныце, ты ледащо, 


«Ой самъ ходышъ по дорові, 
Проливаїшь дрібні слёзы» 2 


Ой зійду-жь я на могылу, 


Пропывъ волю ніть ні зай що 2 Та погляну на Вкрзіну; 2 


На Вкраїні добре Жыты, 


«Пропывъ волы, пропывъ ярма, 
Що ні жать, ні косить 2 


Пішла худоба твоя дарма». 2 
Ой ні жати, ні косыты, 
Горілоньку тіко пыты. 2 


«Пропывъ ярма и занозы, 
Самъ блукаїшь по дорозі». 


43. 


» Шукав, шукав», не знайтовъ, 
Гей, шукав, шукав», не знайшов», 
Та заплакавь тай пішов. 

Чом» не сіешь, ні орешь? „Отамане, батьку нашть, 
Гей, чомь не сієшь, ві орешть? Гей, отамане, батьку нашъ, 
Чомь не рано зь Крыму йдешь? Порадь же ты теперь наст: 

Чом не рано зь Криму йдешь? „Що мы будемь робить, 

Гей, чомъ не рано зъ Криму йдешь? Гей, що мы будемь робыты? 
Не всіхь чумаків» ведешъ? Нічьмь воливъ кормыты““, 

» Ой я сію и орю, »Ой щежь, хлопці, не біда, 
Гей, ой я сію и орю, Гей, ой ще жь бо намь не біда; 
Ой я рано зъ Крыму йду. Есть у полі лобода. 

»ОЙ я рано зь Крыму йду, »Косіть, хлопці, лободу, 

Гей, ой я рано зь Криму йду, Гей, косіть, хлопці, лободу; 
Вахъ чумаченьківь веду. Забудемо сю біду. 

»Тилькы же нема одного, »Косіть, хлопці, отаву, 

Гей, тилькы жъ не ма одного, Гей, косіть, хлопці, отаву; 
Брата мого рідного. Корміть воливь на славу. 

»Тамь остався на Дону, »Косіть, хлопці, очереть, 

Гей, тамь остався ва Дону, Гей, косіть, хлопці, очереть, 
Брати соль на вагу. Та наварымъ вечерять. 

»Сталась &му прычына, » Та вкынемо чабака, 

Гей, сталась &му причина, Гей, та вкынемо чабака, 
Сіль голову розбыла. Та зпомянемъ чумака. 


Ой чумаче, чумаче! 
Гей, ой чумаче, чумаче! 
Житьтя твоє ледаче. 
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44. 


Гомінь, гомінь по діброві, 
Та тумань поле покрывае, 
Маты сына проганяє: 
«Иды, сыну, прічь відь мене, 
Нехай тебе Турчин» візьме» 2. 
»Мене, маты, Турчынъ знає, 
Срібломь, злотомь над!ляе«. 2. 
«Иды, сыну, прічь відь мене, 
Нехай тебе Орда візьме.» 2. 
»Мене, маты, Орда знає, 
Въ чыстимъ пол! обыжджае. < 2. 
«Иды, сыну, прічь відь мене, 
Нехай тебе Ляхк візьмуть.» 2. 
» Мене, мать, й Ляхы знають, | 
Медомь, выномъ вапувають« 9. 
Гомінь, гомінь по діброві, 
Тумань поле покрывае, 
Маты сына завертае: 
‹Вернысь, сыну, до домоньку, 
Змыю тобі головоньку». 
» Мені, маты, й дощі змыють, 
А росчешуть буйни в!тры‹, 2. 


45. 

Ой на горі та женці жнуть; 2 | Посередині панъ хорунжый, 2 
А по-підь горою, Підь вымъ коныченько, 
По-підь зеленою | Підь нымъ вороненький 
Козакы йдуть; Грае дуже, 

Гей, гей, козавы йдуть. 2. Гей, гей, грає дуже. 2 

Попереду Дорошенко. 2 А позаду Загайдачньй, 2 
Веде свое військо, Що промнявъ жінку | 
Веде запорізьске | | На тютюнь та люльку, 
Хорошенько, Не обачный. 

Гей, гей, хорошенько. 2 Гей, гей, не обачный 2. 
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„Эй верныся, Загайдачный! 2 ‚ Мен! зь жінкою невозыця 2 


Озьмы свою жінку, А тютюнь та люлька 
Віддай тютюн», люльБу, Козаку въ дорозі 

Не обачный, Зналобьця, 

Гей, гей, не обачний." 2 Гей, гей, звадобыця<. 2 


Гей, хто въ лісі, обізвміся. 2 
Та выкрышемъ огню, 
Та запальмь люльку, 


Не журмся. 
Гей, гей, не журыся. 2 
46. 

Ой, бре море, бре, Ось и брать иде, 
Сыпъ, швінкарько, ще; Грошей не несе; 
(Есть у мене Ой теперь же я, 

Та рідний батько, Та шынкварочко, 
Выкупыть мене:). Сыжу й у тебе. 

Оть и батько йде, Ой, бре море, бре, 
Грошей не несе; Сыпъ, швінкарько, ще; 
Ой теперь же я, Есть у мене 
Та шинкарочко, Та рідная сестра, 
Засівь й у тебе. Выкупыть мене. 

Ой, бре море, бре, Оть и сестра йде, 
Скпь, швнкарько, ще; Грошей не несе; 
Есть у мене Ой теперъ же я, 

Та рідная маты, Та шынкарочко, 
Выкупыть мене. Засівь у тебе. 

Ось и маты йде, Ой, бре море, бре, 
Грошей не несе. Сыпъ, шынкарько, ще; 
Ой теперь же я, Есть у мене 
Та шынкарочко, Мыла чорнобрыва, 
Засівь у тебе. Выкупыть мене 

Ой, бре море, буре, Оть и мыла йде, 
Сыпъ, швнкарько, ще || Грошыкы несе; 

Есть у мене Отъ теперъ уже, 
Та рідний братъ, Та шынкарочвко, 


Викупьть мене. Піду відь тебе, 


Ой у луз тай при бермзі 
Червона калына; 
(:Породыла тай удивонька 
Хорошого сына:). 

Породыла удівонька сына 
Въ зеленій діброві. 

Дала &му стань хорошый, 
Щей чорни! бровы. 

Дала &му кари! очі, 
Щей чорни! бровы; 

Та не дала тому козакові, 
Ні счастя ні долі. 


Розвывайся, а ты сухый дубе, 


Завтра морозъ буде; 
Сподівайся, молодый козаче, 
Завтра походь буде. 

Я морозу тай не боюся, 
За ничъ розівьюся; 
Я походу тай не боюся, 
Заразь й уберуся. 


Добре було жить," 
Першу жінку бити, 
С(Азь другою молодою 
Тажко въ світі жить :) 

Сама рано встає, 
Чоловіка будыгь: 
«Вставай, вставай, чоловіче, 
Товару даваты. » 

«Вставай, чолов!че, 
Товару давати; 

А я піду на базарь- 
Созы куповаты. » 


Ой вы галкы, галкы чорноперкы, 
Підніміця въ гору; 

Ой вы хлопці, славні запорозці, 
Вертайтесь до додому. 

Раді-бь галкн въ гору подвятся, 
Туманъ назагає; 

Раді бь хлопці вервуця додому, 
Гетьмань не пускає. 
Нетакьгетьман», нетак» гетьман», 
Якь гетьманска маты. 

Хоче зъ намы, зъ намы козакамы, 
Турка звоюваты. 

А мы знаїмь, що не звоюім», 
Тіки роздратумъ; Пи 
Тіки намы, вамы козакамы 
Дунай загату!мъ. 

А вже галкы, галкы черноперкы 
Піднялься въ гору; 

А вже наші славні запорозщ 
Вернулысь додому. 


48. 


Солы не купнла, 
Та вшынкъ заблудыла; 
«Не сама-жъ я выновата, 
Що такь согрішнла.» і 
Свьні въ вікна скачуть, 
Мали дткы плачуть: 
‚Ой зату-жь наше, тату, 
Затопы намъ хату“. 
„Затопы намъ хату, 
Навары намь 1сты; 
Пішла малы на,базарь, 
Чорть ма объ ній вісім". 
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еаккраачьсчанаськозежнн 


Ажь ось, трохи зъ годомъ, 
Иде огородомъ; 
То не йде, то випаде, 
То и такъ спіткнеця. 


49. 

И по той бікь гора, И учора оравь, 

Й по сей бікь гора; И сбгодня орав». 
СА межь тымы Ой хто-жь тобі, 
Жрутюмю горамы Мое серденько, 
Зіходьть зора:). Воливь погонявь? 
г Ой то-жь не зоря, ‚  Поганяла мені 

То двчына моя, Д!вчыноньва моя, 
"Чорнявая, | | . Чорнявая, 
Чорнобризая, 2 Чорнобрывая ‚ 
Галочка моя. | | Галочка моя. 

И учора косывъ Посію я лень 
(3 И сфгодня косывъ. Та надь паньскимь двором»; 
Ой хто-ж» тобі, Та внадыця 
Мое серденько, , Та паныченько 
Обідь прыносывъ? На воронимъ 

Прыносыла мені Та коннченьку, 

Дівчинонька моя, Тай вытопче лёнъ. 
Чорнавая, Пи Охъ і щожь то за лёнъ, 
Чорнобривая, | Що надь паньскымъ дворомь, 
Галочка моя. Що срибнее 


Та коріньячко, 
Золотее . 
Та насіньнячко, 


Самь шовковій лень? 


(::) Слова, стоящія между этими зпаками, повторяются въ 48-й и 49-й піз 


онахь, 3 


Та не ‘журь мене, 
Моя маты; 
Бо я й такь журюся 
(СА якь выйду 
За, ворота, 
Одь вітру валюся:). 
Тай осідлаю 
Коныченвка, 
Коня вороного, 
Та не хай несе 
Въ чисте поле 
Та мене молодого. 


« 


60. 


Въ чыстимъ полі 
Трава росте, 
Катрань зеленіє; 
Въ чыстимъ полі 
Своя воля 
И серце не вые. 

_ Ой війду-жь я 
На могылу, 
Кругы подывлюся, 
Якъ згадаю 

Про те горе, 
Слёзамы зальлюся. 


Въ чистим» полі 


Сумне тыхо; 

Вь безкраїмь просторі 
Тіви втеръ 

Гуде, шумить, 

Гуляе на волі 


Ой любывь та кохавь, 
Собі дівчину мав», 
Гей, якь у саду вишню; 
За лыхымы ЛЮДЬМБІ 
Та за ворогамы 
Гулять не выйшла. 
Ой любывъ та кохав», 
Собі дівчину мав, 
Гей, хотівь И взяты; 
За лыхымы ЛЮДЬМН, 
Та за ворогами 
Мушу повыдаты. 


51. 


Покыдаю тебе, 
Серденятко мое, 
Гей, единому Богу; 


А самь піду, 


А самъ я поїду 

Вь далеку дорогу. 
Дожыдайся мене, 

Серденятко мое, 

Гей, та до себе въ гості, 

Нкь выросте 

Въ тебе й у світльці 

Трава на помості, 


Росла, росла 
Трава шовковая, 
Гей, та вж ей похылылась; 
Жлала, ждала 
Козака дівчина, 
Та вже й зажурылась. 
Хылтеся, 
Вы густи! лозы, 
Гей, звідкіль вітерь вів; 
Дьвітеся, 
Мої карі очі, 
Звідкіль мылый іде. 
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роса ніц ракова 


Хылылыся, 
Та густи! лозы, 
Гей, та вже й пересталы, 
Дывылыся 
Мо! карі очі, 
Тай плакаты стали. 

Ой загувъ, та загувь 
Сызый голубонько. 
Гей, сидя на тычын!: 
Охь, охь, охь, охъ, охъ! 
Плаче козаченько 
По своїй дівчині. 


52. 


Скажы мен! правду, мій добрый козаче, 
Що діять серцю, акъ серце болить? 
Якъ важко застогне, якь гірко заплаче, 
Й дуже въ нещасті воно защемыть? | 
Якъ горе, мовъ терень, всю душу поколе? 
Коль вдцуралысь відь тебе Й усі? 
И ть, якьосухее перекатыполе, 
Не знаїшь куды тебе вітерь несе? 
» 9, н!, — скажешь мовчкы, —скосывшы былыну, 
Хочъь рано й вечръ водою полый, 
Не зазеленіе; кохай сыротыну, 
А матірь и батька не бачыты 1й‹. 
Оттакъ и на світі: хто рано почує, 
Якь серце застогне, якь сердце зітхне, 
Той рано заплаче; а доля шуткуе: 
Помане, помане, тай геть полыне. 
А можна-жь утерпіть, якь яснее сонце 
Блысне и засяє для мыру веёго, | 
И глане до тебе въ убоге віконце? 
Осліпнешт, а дывысься усе на нёго. (Чужбинскій) 
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—— 


Три п%сни народныя В%лоруссвя 


СЪ ГОЛОСАМИ. 


53. 


Ой на двор$ вечаръ вечарЪя; *) 
А въ молойца сердз$чушво ноя. 
Ноя серца па красной дзявчонци. 
›Добрый вечарь, мая чарнавая, 

Да ци дома твая горька доля«? 
«Мая доля вечерія дома. 
Павечеривши, б$лъ пасцелю сцфля; 
А паславши спатачки лажицца» 
зДобря доли въ пасцфли лежаци, 
Які» мн молойцу въ астрози стаяци? 
В'бцірь вбя, шапку совивая; 

Марозь трящидь, сапожки сциская. 
Мяпіль мацЪць, въ очи замитая. 


55. 

Охъ ты зорька мая! Ты вярнись, вярнись, 
Заря ранняя! Ть май милинькой. 
Ни парою заря Ты вачуй ночку, 
Занимаесся, | Ночь асЪннюю. 

Куды, милый другъ, Ты ночуй ночку, 
Убираесься? ° Ночь асьннюю 
А ци въ тую ты, Ночь асіннюю, 
Дальню сторону? Ночь паслВднюю! 

А ци въ тую ты Ай сама ляжу 
Дальню сторону? На падушачки. 

А ци въ тую ты ЦабБ палажу 
_Землю Турскую? | Я на ручачки. 


*) Вь ини каждый купдекть повторяется 


Ой сама етану 
Рано ранинька, 

А цябЪ взбужу 
Паранзй сябЪ. 

Якь уставъ жа мильй, 
Ажъ-но свфтъ бЪлый. 
Вси салдацики 
У страю стаяць. 

Вси саллацики 
У страю стаяць. 
Переписчики 
Переписуюць. 
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рем 


Самь налковничакь 
На кани сяд8иць. 
Майго милаго 
Скрозь строй вадуць: 

›Биць мнб, молойцу, 
Дай убитаму, 

Й каню мойму 
Застрялитаму « 

» Гм празводница, 
Красна дзЗвица. 
Празвини мяне 
Добра мелойца«! 


55. 


Тумань, тумань па синяму морю 
Тумань налягая 2. 
За туманамь жаркага сонца, 
Совняйка ня видна. 2. 
Тольки жь видна зяленаго дуба, 
Дуба вирхавина, 2. 
Падь каторымъ красная дз'ввка 
Сь малайцемъ стаяла. 2. 
Й ана яму тайныя річи 
Да все гаварила: 2. 
„Ни жанися ты, вдалый малойчикъ, 
Хаць адзинь гадочикъ; 2. 
Падрасту я, красная дзявчонка, 
Хоць на дзинъ варшочикь." 2. 
Ни паслухався вдалой малойчикъ,- 
Узявь, ажанився; 2. 
Ни взявь же.бнь красвыя дзявчонки, 
А узявь вдавицу. 
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